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Jag, a,ca,jme;jnia; Jesucristo
ne, San juans,

Jdg: a;ca;jmesjnias Dit,

1A.la, bd,jag, a,ca,jme;jnias Diu, ne, Jesucristo,
ialjaunz 'éiz I’lé3 'é'3 téngg dsaz izjmeztig, Nes,y, Cazjué|2
ca.le;jé; a,tions, niogs 1€, pi's, ta,. Jaun, 'miogs
ba, 'éi, ca;jmo; ca,ré;nis ma,ca,jmesjniai,; té,le;
quian's, angel quidins ne, Juans, jan, dsa, i;jme,tis
ta1 ne54.

2 ]nléz bé4 'éiz izjéng's ]égl dsaus laz, Cazle3jé3 lia'z
con',1é;5 a,ca,jag; ca,té, nes; ton', jang's ba, jnia, jag,
dsaus'a.lia'’;1é5jag, dse; quio's Diu,, quian's, 'a, lia’,
lin5 Jesucristo.

3'E, gué, dsensi,'is si; la,, azchlltons]ag1 a,'é, Diu..
Le;jaun, gue', tang; juilia’, i.-nags jag: la, a,'¢, Dil;
dsen; i,tén', juis jag, a.chi;tons, ia; ma,ja,quidns
jmig,.

Jmos Juans, si, a,ca,chein; ne, ta,guion; gud's

4Jnid, Juans, jmo,; si, a.dsiang's, ne, ta,guion;,
gua's i,chan, le,tans, 'ué; Asia. Jui;jme,gu's, Diu,
'nia’,, jui;chan’, ba, 'nia’; 'eis tei, té,le; quian's, Dill,
i,lins jmig, né,, i,jme,lin, tidn, le,jnids, i,1én, ca,lia’,
COztan54; jén3 béz} juiljmezgu'54 D1ﬁ4 'nialz té21E3
quian's, ta,guion; jme.,dsi, i,tion's, lesne, ne,ta,
jalgua'u;

jéng gue 2 juiljmezgu'54 Dil,lz; 'nialz tézle3
quian's, ]esucrlsto I,tis jag, dsaus quid's, i.le;ne,
ma,ca,jen's, ne, 'mus, i,gon, ne, rags, chan, gua's,
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'ué;. Le;quid's 'éi, ba, ica,ré;'nio; jniog, ton’,
ma,rang', jniog, ne, 'uigs, dsdu, jniog, quian's, jmi,
'ains, 'Qiogs;

6 lesquid's 'éi, né; i,ma,jmo; a,lags jniog, rags,
jme.dsa, né;, a,jme;ti, jniog, ne, Diu, quidins i,lins
]mel2 iLesquid's 'éi, ba, ca,tiin, jmesjuag’, dsa,,
ca,tiin, g01n3 co,tans,! A,méis.
7iJags! {Ma,jds jé, jneis!

Ca,lesjin, bd, dsa, té; nes,,
ca.le,jiogs dsa, juig. i.ca,'ag's;
ca.lesjin; dsa, chan, juig, ta,caun, mi,giiig,
toin's qui's-'0; jé;ma,ca,jag..
iLezjaun, 1é,, a,méi,!

8 “Tnid, ba, 'éi, i,lings le,'uigs, jui;lia’, letra Alfa
jéca,réslidgs; jnid, ba, 'éi, ilings jé.ca,td', né,
juilia’; letra Omega”, jud', Te,gui's, Ditl.. “Jnid, ba,
lings ré,né,, iling; ma,i;jaun,, i,lings co,tans, ne,
juis,* i,'uan’, gué, lins.”

Jan, i,lins lia', lins Jaun, dsa, mi,giiig;

9 Inid, Juans,, ling; rin’, nia’,, ia, quein’s, jniog,
co.dsias 1ag, Uigs, le;jaun, chisjnia, jniog, ]algon2
Diu,, ton', co.dsias guei, bi, aztlan2 jniog, juin’,
dsis 1e3qu10 Jesus. Jme;'engs, ré,jnig; caun, 'ué,
a,ré,qui's j&, jmini', ja,chei, Patmos, ne, 'uigs, ia,
a.ma,ca,'é, jag, dse; quid's Diu,, ton', ia, "uigs.
a,,ma,cué; jnid, jag, dsaus 'ing; Jesucristo.

10 Co,rdun, né; co,jmig, quid's Te,gui's, ja,'engs,
jaun,, ca,lé; a,jme,'ens, jniad, lesquid's Jme.,dsi,.

* 1:8 'Nio', ja,tons Exodo 3:14; Juan 8:58. T 1:8 'Nio', ja,tons Isaias
41:4; 44:6; 48:12.
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Jaun, ca,nag; jag, a.ca.né';, le;co's, lags ca,jud', tia,
lin; jui,lia’; jé.i,'eins, 1i; trompeta,

11 ca,jud', tsags jnid,:

—Jnid, ba, 'éi, i,ling, le,'uigs, juilia’, letra Alfa
jéca,réslidgs; jnid, ba, 'éi, ilings jé,ca,td', né,
jui,lia’; letra Omega. Ne, si, ré,;bins, tiongs a,jag',
ia;jaun, qui,dsiang's, ne, ta,guion; gua's jatén,
'ué; Asia, co,'mnid'; lesjua's, quid's guad's i.chan,
juig, Efeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardis,
Filadelfia, quian's, Laodicea nés.

12 Ca,jen', jnid, jaun, nés, a,jings, 'ein, 'éi, i,jud',
jag: tsdgs jnid,. Jme,ca,jeng's,, ca,jag; tidng, guio,
tag, a,lé; jma's; cu,niog, ja,le,gui', si,.

13 Jé, ta,guio; mitag, si, jaun, né,, jme,chén',
jan, ilins lia’, lins Jauns dsa, migiigs,+ iqui';
'mi', chen's, jang,, mei', tsd; tsdng, C0'ss tagi,.
Azjmelrézjén'5 leldSis gUélz né3, jmellé4 jmé|3
CU,Nilg..

14Tpi, dsis, gué', né,, jme;tiog, lia'; ja,tiog, jni, ja',
cha',, a,tiog, jui,lia’; tiog, 'mu,. Jme;ne,, gué', né;
jme,jnia, tags jui;lia’, jnid, ca,jo'ss Si,.

15 Mi,tags, gué', né; jme,jnia, tags lia', 1é; jma's
nill]lll nlégz azrézta4 azmazjmégz Ilé'3 ta’].l3 Sj.z. ]égl
quio's gué', né; jme;né'; tid, lin, jui,lia’, né', caun,
jaita',1a's, pa, lin,.§

16 Gu, ne, gué'; né; jme,chan’', guio, neis; mi,'0s,
gué', né; jme,;jnia, 'ia, lia', 1é; caun, yi,tag, chen'’,
a,'mus lestin, ton,. Nes, gué', né; tdgs jma's, jui,lia’,
tég5 'iogz.

¥ 1:13'Nio" ja,ton; Daniel 7:13. § 1:15 05, “lia’; né'; 'lidng, jmig,.”
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17Tme,ca,jags, ca,tén, jnid, ja,tidong, mitags,, lia',
tsd, 1éi, mei',. Jaun, ca.quiog, gu, ne; ne, quios,
jaun; ca,jua's:

—Tsd,jmo, gang's, ia, jnid, ba, lings i,le,ne,, ton’,
jnid, ba, ling, i,jé;ca,to',.

18 Jnid, bd, 'éi, i.,chan,; jme,ré,lin, b4, jnia,, la,
ijags! ma,chang, ba, tang; ca.le;jé; jmig,, ca.lia’,
co.tans.™ Jnid, ba, chan', ni, llaves quid's 'mus
quian's, gué'; tau, 'nios.

19Jaun,1é, ne, si,, tiongsjui,lia’, 'e; a,né,jag'ss, 'a,
lia'; niogs 185 ré,né; quian's, gué', a,né; gué, niogs
16,.
30 Ajla, bé, jag: dsaus a;jme,ré,' ma, le,jnids:
juilia’,; guios neis a,né,jag's, chi,chan', gus; ne,,
quian's, gué', ta,;guio, tag, a,lé; quian's, cu,niog,
jale,gui', si,. Jang's jdg: ta,guios neis co,'niod',
guion; dsa, i;i;quian, jag,* quidns ta,guion; gua's;
guio, tag, ja;le;gui'; si, gué', né,, co,'nid', ta;guion;
gua's.

2

Jdg: a.chen; ne, le,guion; gud's: Jdg, a,no; ne, gud's
chan, Efeso

1’Jmo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Efeso, chei's, le,la,:

Le,la, jud'; i.chan', lesguio; neis quian's, gu, ne,,
1.1is jé, ta,guios tag, a.lés jma'; cu.niog, ja,le,gui',
Siy:

* . . 7 L 7 BN .

1:18 A.lins, chogs, si; jud'; jans “A.méi,.” 7 1:18 griego: hades,
€0,'niod's a;jud'y, ja,quio's 'lag.. ¥ 1:20 griego: &ngeles, co,nid',
i,quians jag,. 'Nio'; ja,tons “dngel” ne, glosario.
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2 Guion, b4, jnia, ca,lesjé; ta, 'ua’, a;jmo’; mia',,
'az lia'Z jUinlz 'aulz Ilé3. Gui0n54 bé4 jén3 aztSé3
mastiang'; quiang's, dsa, i,jmos a,'lig'ss. Guions, ba,
jans'a,lia’, ma,quion', 'i; ja,con, dsa,i,i,nio, a,jua';
liins dsa, i,chen, quidns Jesus, la; tsd; gué', lins.
Ma,ca,jme;jniai'; aliin, dsa, té,jin,.

3 ]U.}I'l bd, 'au’, ling's ma,ja,nog's quiznag's, u1g5
]mO 2 t{:11 I]105 11I13 O4qu103 ]nlaz, tsa3 mazqu12caz u 3

'au’, 'nia',.

4 La,ia, cha, gué, caun, ja,cong',, a,tsa, tés dsis:
ia; tsd; ma;'niog'; jnia, lia', jme, nidg's le,ne;.

> Jaun, né,;, dsd, 'au’; 'nia’; jmo, a,a'
ma.qui,ma,sén', 'mia',. Jui,dsi,quén's tangs 'au’,
'nia';, jmo, tang; lia'; jme;jmo’, le,ne;. Ia1 ne,jua’,
tsd, le,jaun, nés, yi's, ta; la, dsiog, 1111)1a 5 tag, si,
qUIang 2 ]a1Ch1 4y Ilel]ua 2 t8a3 CazlmeltSIHg 4 au 2.

6 ]I]la 54 ha2 caun, a.dse; la, ba, cha, ja,cong'.:
a.Tjia'ss Mia’; 'a, lia’; 1; jmos-dsdus dsa, nicolaitas,
azjaun, ba, io, gué', jnid, jans.

7 Juilia', i.le,dsis, ré,gua, juineis, a,jua',
Jme,dsi, tsi's calesjin; gud's. Juilia’, ica,tio's,
nei, gué's mig, 'ma, a,chan, dsa, co,tans, a,chi's
Jasjla's™ quid's Dit,.

Jag: a;no; ne, gua's chan, Esmirna

8 ’Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Esmirna chei's, le,la,: )

Lezlaz jué‘Z izlEzluig54, izhn5 jélcazté|2 gUé|2 téng3;
1;ca,jons; 'éi,, i;ma,ca.jen's, gué', tdng,:

9 Guions, bd, ca,lesjé; 'a, lia'; 1é;s chang', nag's.
uigs, ton', a.te.nég', gué', jan,. La; onsjua's

* 217 griego: paradeiso (Paraiso).
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a.dsi,jo's te,nég', jme né,, ia, chang', ba, dse; jans.
Guions, ba, jén, 'a, lia'; 'ags 'lig's, dsa, i,jud', lins
judios, la, tsd, gué', liins. Dsa, i,téns gud's sinagoga
quid's Satands ba, 'éi,.

10 Ts4; jmo, 'mia’, gang's 'e, niog5 azdsilr]ig'z,
ia; tsaun2 i,sé;dsen; toin' ne3 'ma; Ilins, mia’
€0,'niod'y a,caun, tau,, jaun, nag's, 'nia’, uigs guias
jmig,. La, tid, nau, nia’, 01]I]1a 54 CAQUIN, mu3, 1a1
jnia, ba, cués, jaleschan', mia', co,tans, co,nio',
caun, corona.

11 Juilia', i.le,dsis, ré,gua,, juineis; ajud',
Jme,dsi, tsi's ca.lesjin, gud's. Juilia', ica,tio's,
'ilcaunz ulgs tSé3 jén|4 jélcaztéz tinz 'mﬁ3.

Jag: a:no; ne, gud's chan, Pérgamo

12°Jmo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Pérgamo, chei's, le.la,:

Le,la,jud'; i,'10s pi;tag, 'mus lestin, ton,:

13 Guion, b, jnid, ja,tidn's mia',,t ja,lé, ne,ta,
ja.gon, Satands. La, lia', tion', jaun, ba, 'nia’, tia,
quian's, jdg: quid;. Tsa; ma,ti'; a,'éng', lesquids,
ca.lia'; jpia's, jmig, lia', con', jmelcazjm'3 dsa, An-
tipas, dsa, 1.ré,ti's; quiang; ijme.jang's ]ag1 dsaus,
ca.lé; jé, quian', nia';, caun, ]uig2 ja:.gua, Satanas.

14 La,ia; cha, a,lins, ja;cong',, a,tsd; tés dsis: jé,
nés quidn', mia', tion's, i,lins, i,tsa; ti, a,'lig's, lia',
jme,jmos Bala'ama a,ca,toin', jag, ca,tsi's Balact,
ca,jmos ca,tsi;Sén', dso, dsa, israelitas a.ca,gué's
mas; a,ré;jen's, ne, diu, lag, quidins; ca,jmo; ca,cans;
dsa, 'éi, juis qui.ca,nio's jag; 'lig's..

T 2:13 A,lins, chogs, si,: “Guions, bé, calesjé; ‘e, a,;jmo’,, jans ba,
guions, ja,tidn's 'nia’.” ¥ 2:14 Bala'am, Balac: 'Nio’, ja,tons
Numeros 23 - 24.
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15 Le,nés bd, jan,, tion's, jé, quian', 'nia’, i,lins,
i;jme,tags jag; quio's dsa, nicolaitas.

16 Jui,dsi.quén's 'au', jaun, nés; ia, né,jua’, tsa,
ca,tion'; 'nia’; juis, ni's, ta, la, dsiog, jnia, ja,cong’,
i,quing's quian's, dsa, 'éi, quian's, ni;tdg, a.'ia,
mi,'0s.

17 Juilia', i.le,dsis, ré,gua,, juineis; ajua's
Jme.dsi, tsi's cajlesjins gud's. Juilia', i,ca,tié's, nei,
mand a,ré, ma,, ton', nei, jmasca,mig, nicang,
tiog, ja,chi,tons jag, 'mi, 'a, lia’, chein,, a,tsa; 'ein,
cui's; jma's lia', con', i,gue; ba, ni',.

Jdg: a;no; ne, gud's chan, Tiatira

18 'Imo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gua's i.chan, juig,
Tiatira, chei's, le,la,:

Lezlaz jUé'Z Jalr]i'54 leL; lztégs jmelnelz lia'z tégs
jO'sa Si,, 1,185 mi,tag, lia', 1€ ni; nidg, a,ré,ta,:

19 Guions, ba, ca.le;jé; 'e; a;jmo',, 'a, lia', 'nidg's
ring',, 'a, lia', 165 a,'éng', né,, ta, quidng', a;jme,ti's,
juin', ba, 'au’, chang', né;; guion, ba, jnia,, 'yios
gué,jmo’; 'nia’, lia', con', gué, le;ne,.

20 La,ia, cha, gué, caun, ja;cong', a,tsd, tés dsis:
ia; cué'; 'nia’, jmig, 'ens, jin'y nia'’; 'ios, Jezabel
izjuélz izléz ]égl 04quié|4 Dilj.4. ]meztag23 azjr]ia'54
qui;jme,gain,; dsa, quiang; ijme,ti; ne; ia;jaun,
Cénz ]1.115 ]m03 dSéU3 qu13nlé'3 ]égl 'lig'54, lallaunz ]én3
gué4 qui3guél3 még azrézj en'54 ne, dil,l4 lag4 quiéil’ls.

21 Ma,cué; jnia, 'ios, 'éi, jmig, ne, tsa, dsi;quén's
dsis 'lig'ss 8,jMO0,s, 1a; tsd; 'Nios.

22 iJag,! TOin, jnid, ne, tsi,cama jaun, lesdso's,,
jan; gué'; jmos, nag; uigs dsa, i.qui,nos dso,
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quiain's,, né;jua’, tsd, ca,dsi;quén's dsis a,jmos-
dSéU5 '1054 ‘éiz,

23 ton', jme,dsians jnid, chi', quidns 'i0s, 'éi, Né,.
Jaun, ba,lesnis ca,lesjin; gud's, jnid, i,con, 'i; 'a, lia’,
185 jme,dsi, quid's dsa,, calesjé; a,qui,dsi,jiogs dsis
dsa, nés; jaun, jnia, ba, cué, 'lian's, nia’, lia', con’,
1é5 qui,ca,jmo’s,.

24 La, juig, jnid, ca,lesjin, gud, mia', i,tidn's juig,
Tiatira i,tsd; ma,gue; jag, a;jme,tags '10s, 'éi,, ON;
gué', cui's a,té', dsa, 'éi, jag: ca'ss a.ré;' ma, quio's
Satanas: co.nés ba, guei, a,cué, jnia, nia',.

25 Jpia's, lia’, caun, jmo’. 'nia’, a.dses
a,na.ja.nog's jmo', ca.lia’, ca.té, jmig, 1,dsidg,
tangs.

26 Juilia’; 1,ca,tio's, i.quijmos 'a, con’, Mios jnia,
1é,, ca.lia’ 1lca2té2 jmig, jé.ca,td';, cué, jnia, bi,
]aunz ]m03 el 31164 ]ulgz aztel 11 gua 54 U.e3
27Goin, ne, quid's quian's, 'Ma,'i'ss

a,lé; quian's, niNi;;
quisdsias le,juig, né,jag, ba, niti',,S
28 ]lia', con'; 165 ma,gue; jnid, 'éi's ma,cué; Ne's.
Cu;in4 jniéz jén3 Nei5 'Iégl.*
29Tui,lia', i,le,dsis, ré,gua,, juineis, azjud', Jme,dsi,
tsi's ca,lesjin, gud's.

3

Jdg: a:no; ne, gua's chan, Sardis
1 ’]m04 Siz ne, dsaz izvéz jégl guéls izChanz ju1gz
Sardis, chei's, le,la,:

§ 2:27 Salmo 2:9. * 2:28 Neis '10g; 1é; caun; 'a, lia', chen, Jesus.
'Nio', ja,tons 2 Pedro 2:21; Apocalipsis 22:16.
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Le.la, jua'; i.jiogs ta,guion; jme.dsi, quidns Ditl,,
i.chan’, guio; neis né;: Guion, ba, jnia, ca.le;jé;
a,jmo',, a,dsias dsa, a,jén'; 'nia',, la,ia, i,ré,'lin'y ba,
‘nia',.

2Jme,jnio, ne's,, tiong', tdng, bi, a,;jme,ma,i,jon,
quidng';, ia; tsd; ma.dso', jnid, jua'ss a,ré,tan,
azquizmazjm0'54 'nj.alz 1e3ne4 D]l’l4 qUIéng3

3 Dsiog', 'au'; 'nia'’; jmo, jaun, né,,
a,qui.ma,gue's, 'nia',, a,qui.ma,nei’, 'nia',
juidsi,quén's 'au’,. La, né;jua’, tsd; ca,jme;jnio’,
ne's;,, 1i's, ta; dsiog, jnid., ja,cong', con', tsa,
ré;jang',, né,jag, ba, jan, 'ang,, ca,lia’; jnia's, tsa,
ni's, 'Nia’; 'e; hora dsidg,.

4 La, chan, ba, gué, ilins, jin', 'nia', gua's
Sardis nés i,tsa, mazcazjmeg.’ic')g3 tsin'54; 1,'éi, né,
jmesquiong's, jnid, i;niois, le,qui'; 'mi', tiog,, ia,
le,jaun, ca,tin,.

5Jui,lia’, i,ca,tid's, tsin's, tiog, b, quisqui's, jaun,
lia', o,lig', tsd, 'én, lia', chein, ja,le;toin,s ne, si,
a,chan, dsa, co,tans,. Jaun, 'in, jnia, 'éi, jme;jniai,s
jnia, ne, Ne's, ne, dngeles quidins nés.

6 Juilia’, i.le,dsis, ré,gua, juineis, a,jua',
Jme,dsi, tsi's ca,lesjins gua's.

Jdg: a;no; ne, gud's chan, Filadelfia

7’Jmo, si, ne, dsa, i,'é, jag, gud's i.chan, juig,
Filadelfia, chei's, le,la,:

Lezlaz jUé'Z 'éiz 12]1]1(,)5, izté3d$én'2 t1’5 ]égl quiéls,
i;'ios ni; llave quid's Rags, David. Juilia', a,nids
'éi,, ';jan, tsas 1é, jnéis; jan; gué', le;jaun,, jui,lia’,
azjnéis 'éiz, tSé3 'einz léz 1e3nié3 tél’lg3.
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8 Guions, ba, jé; a;jmo’,. jJag)! Caun, 0.né,
a,ré,na, ma,ca,tsi, jnid, ne's;; 'i;jan, tsa; 'ein,
1€, lesjnéis.  O,jpia‘ss la, tsd; maslin, bénglz,*
ma,ca,tion', juis jdg; quios, onsjua's, jaun, a,tsa,
ma,'ag'ss jnia,.

9 Jaga! Juijlia', dsa, quidns gud's sinagoga quio's
Satands, dsa, i,jud', liins judios la, tsd, gué', liins,
jmos, jnid, chisjné; 'éi, ne's,, ia;jaun, le;nis a,niod,
jnia, 'nia’,.

10'Uigs, 1@, a,ma,jmo's, 'nia', ', 'éi's quid; a,tion's,
'nia’; juin', 'au’,, jmos, bd, jnid, '1; 'nia’; a,tsa; jidg',
', ja;cong', juilia’, a,dsisni, dsa, i,chan, ta;caun,
gua's, "ué;.

11 Ni's, ta, bd, guidng,. Jmo, ', a,ma.ting',
ia;jaun, tsd; 'ein, jniad', corona quidng's.

12 Juilia', 1,€a,ti6's, jMOss jniél2 a,1€éin, nézjag4
bd, ni,dsis a,chi's dsi,néi, gua's templo quio's Diu,
qulang3 0,lig', jmig, tsd, mas'uiin, jajaun,. Ne,
quio's 'éi,, tauns, lia', chen, Dil, quidngs, quian's,
gué', 'a, lia', chei, juig, quid's Diu, quidng; né;:
juig, Jerusalén 'mi, a,si0; guei's, i,juigs quid's Diu,
quidngs. Jans; gué'; le;jaun, tauns, jnia, ne, 'éi, jag,
'mi, lia', cheng,.

13 Jui,lia', i.le,dsiss ré,guass, juineis, ajud',
Jme,dsi, tsi's ca,lesjins gua's.

Jag: a;nos ne, gua's chan, Laodicea

14°Imo, si, ne, dsa, i,'é, jdg, gud's i.chan, juig,
Laodicea, chei's, le,la,:

* r4 . 3 . T 1q' 7
3:8 03, “tsds lin, juin's 'nia's.



APOCALIPSIS 3:15 Xi APOCALIPSIS 3:22

Le,la, jud', ilins té,dson', ijang's jag, dsaus
1,18,ti's4, 1,1ins juigs, ne, cazlesjé; a,cajmos; Dity:

15 Guion, ba, jnia, ca,lesjé; 'a, lia', 1é; jmo’, nia',.
Guions, bd,, a,tsd, gling',, on, gué', dséng', nés..
{Jua'ss CONei'ss bd, gué', gliing',, 05 co1ei'ss bd, gué',
dséng',!

16 La, 'uigss ia; a,jpia's, dsion', mia',, ia, tsd,
gumg gue', COzI]el 53, O3 gue , dséng'; né,, jaun,
raun, L,y jnia, 'nia’, ]u15 mMi,'0s.

17 Ia, jud'; 'nia’, a.ma,chang', dses;
a,ma,qui,ma,dsia's, 'nia’; 'libng, ré,ma',, ton',
tsd; 'e; 'nid's quiang';; la, tsa; jaun, len's, mia’,
a ling's dsa, i,18,18éi, dsis, i,te,né,, i,ten,, i,ré,cudn's
né,.
18 'Uig,, jaun, ton’, jnid jag, mia’, .n6's nia’,
ja.con, jnia, i,lia; cu.,nidg, a.ré.lag, quian's, si,
ia;jaun, gué, dson', leschang', dses; 1i.lid; mia’,
tsing’, tiog, a,qui,qui'ss, iajaun, tsd; lesjnid,
a,0,gui's a,ré,cudng's. ILlid; mis 'dg's jme;ne’,
ia;jaun, jnio,, 1€, jag's..

19 T8,jéns jnid, tsing', tdngs juis dses ca.lesjin,
i,nidgs. Juilen's, bd, 'nia’, dsa, i.dsens, dsis jaun,
né,, jui,dsi.quén's 'au’,.

20 jjag,! La, chén's jnid, 0,'né, tés; chi,jua’, chan,
i,ca,ndg, jag: quios, nids 0. né, né;, jaun, ba, U,
dsi,néi, quid's, gué's, co,lés quiain's..

217ui,lia'; i,ca,tid's, cué, jmascaun, ja,tiain'; caus
quios ne,ta; ja;gua, jnia,, juilia’; ca,tios jnia,, jaun,
ca.guas; con, Ne's nejta; quid's.

22 Juilia', i.le,dsiss ré,guass, juineis; a,jud',

T 3:141it. “Le,la, jud', juilia’; i,té', A,méi,.”
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Jme,dsi, tsi's ca,lesjins gua's.

4

A, lia', qui,ré;juin’, Ditl, guei's, i,juig;
1Cang, gué,j jaun,, ca.jag; tdng; jniad, caun, 0,'né,
rezna4 guel 54 12]u1g3 ]aunz Caznag3 ]ag1 ]aunz
a,ca,nag; le,' u1g54 a:Ne'; Néjags ba, jéi.'eins, Ni,
trompeta, ca,jud', tsags jnia,:

—Uig, ja.las, jaun, 'és, ca,lesjé; a,niogs 16, cang,
gué, jé;ma,lés a,ma,né,jag's, nés.

2 Jaun, ca,lé; jme,'ens, jnid, lesquid's Jme,dsi,,
jaun. cajnias; caun, nesta, chi's guei's, ijuigs. Ne,
ne,ta, ]aun2 ]melgua4 jan, dsa,.

3 Dsa, i;jme,gud, 'éi, né,, jme,jniai, tags 'gios lins
né,jag, ba, ni,cang, tdgs jaspe o; cornalina. Le;lag's
ne,ta, ja,gud, jaun, jme;jnia, mi,jo's, si, a,tags lin,,
né,jag, ba, ni,cang, esmeralda.

4 Le;lag's nesta, ja,gud, dsa,, ca,jags con', gué,
guidg,-quén, ne,ta, ja;tidn'y guidn,-quén, gui's,
can's, i,le,lin, le;qui', jma'; 'mi', tiog,, tio's, coronas
a,lésjma'; cu,niog, dsis..

5 ]alchl"4 ne,ta, jaun,, qui-1é, sini's, chi's co.mi's,
quia’, r]1 né,. Ne, ja,chi', ne,ta; jaun,, jnia, guio;
si, Niytsis a,cau,. Ajjaun, né, 18, ta;guion; jme,dsi,
quidns Diu,.

6 Té21E3 ne, ]1115 ne4tal Ilé3, ]nléz téng3 lia'Z lés
jmini'y a;lés ui'; lins juilia’, ui', ni;'i.

DSiszz, 1e2tan54 le3lég'3 ja1Ch1"4 ne4ta1, jnléz téngg.
quén, i,lins lia', lins ja', i,ré,can’, jma's mi,ne, lia',
lesnes, lia'; lesco's, 1lag, né,.
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7 Jé,le,'uigs, ja'; quén, 'éi, né,, jnidi, lia', jnia,
dsi,'ia’; leén. Jé,ca,té, ons, jme,lin, lia', lins jan,
guein, ca,juis. Jé,ca,té, Un,, jnid, dsi.nes, lia', jnia,
dSilee4 dsaz mlzguig3. Izjélcaztéz qUénz I’lé3, jniélz
lia', jnid, i,mig, i,'ens guig..

8 Jé,lesquéin, lejaun, né,, le,dsis, jmasjnéi,
tsiiré,cus lejjain, lejjain,. Qui,ré,lidin, mi,ne,
lesco's, lia'; le;né's né;. Lia', "'ué,-jmi, ba, tsa; na,
Ljud's:

Jnios bas, jnios bas, j ]I]105 ba,,
Telgul ss Dily 1;'uan’, gué, lin,,
izjmelhn4, i,lins ré,né,,
1,1én, co,tans, ba, jans.

9 Lia', co,rdun, cués ja'; 'éi, cué's ti,' mag',
jme,juiin’, gué, lin, i,guds ne, nesta,, ichan,
CO,tans, né,,

10§ jaun, gué, qui-ton, 'ué; ta,guion,-quén, gui's,
can's, 'éi,, ne, i,guds ne, nesta,, qu12]me ]uun2
i,chan, co,tans,, qui,dsia,; coronas quid's "Uigs.
ne,ta;, jud's:

11 Telgui'54 Dllll4 quiénz,
'ne, ba, ca,ting', guéi', a,jmesjuag', dsa,,
'ne, bd, ca,ting', 'éi's, juisbi, né,.

Ia, cojjaun, ca,ré;'nio; 'au’;
a,ca,rés;cha, ca,le;jé; a,cha,.

)

Si, a;ré;bins qulan 54 gue Guein, Ja';, Cha',

1 Jaun, caz]ag3 jnid, i,guas ne, nesta;, 'éi,
chi,chan', quian's, gu, ne, caun, mi,si, a,ré,bins
tio's, jag, lia', lesco's, lia', le;né's, a,chiijnis dse;
quian's, guio; bé's, mi,cuings.
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2Jaun, ca,jingss ]an2 angel 1;'uan’; lin; quidns Dit,,
jnidi, chéin's nag.; ]ua , tid,:

—¢'Ein, 'éi, ica.tin, nid; si, nés, quischoins
mi,cuings quid's né,?

3 La, on, gué', guei's, i,juigs, on; gué', ne, gua's,
'ué,;, ons; gué', le;né's gué, gua's, 'ué,, tsa, chan,
'i;jan, i,ca,tin, nia; si, jaun,, on; gué', ca,tin, jag,.

4 'Nios lin; ca,'o; jnid, 'uigs, ia, a,tsds; 'ein,
ca,dsan', 'i;jan,, i,ca.tin, jme;nid, si, jaun,,™ on,
gué’Z azjég?,.

5 Jaun, nés, jan, ilins gui's, can's, 'éi, ca,tsag,
jnia,:

—Tsd, 1é'au, me,, ia; ilins 'ia', ledn quidns
tsi;jon, Juda, i,ca.lin; cho's, Rags, David, 'éi, ba,
ma,ca,tid's; 'éi, ba, ca,tin, nia, si,, le,jiogs ta;guio,
mi,Cuings quid's né..

6Jaun, ja,lé, dsi,jo, nejta,, jé, quid's lesquén, ja',
'6i,, j6, qUIG's gUi'ss can'ss Nés, caLjingss jan, i linslia',
lin; Guein, Ja', Cha', chéin's, a,1éin, nez]ag4 i,ca,jon,
Cazjnag's dsa,. Le,dsis, gulo3 mizjuh, guio; gueé',
mi,Nes,. Mines, j jaun, né; co,'nid', guion, ]me2d312
quidns Diu, i;ma,'uin, a,cheins, ta,caun, gua's, "ué,.

7Llins Guein, J', Cha', 'éi, né,, 0, ca,tiin, mi,si,
ré,bins a,jme,chi,chan’; le,gu, ne, i,gud; ne,ta,.

8 Jme,ca,can; mi,si,, jaun, qui,ca,tén, 'ué,
lesquén, ja', 'éi,, quian's, gué', ta,;guion,-quén,
gui's, can's, né;, ca,tdin, ne, Guein, Ja'; Cha'.
Le,jan, le;jan, 'éi, né; le;,chan', jmascdun; tsi;tons
arpa,t le;chan', jmascduns; gué', ni;uings ji'; a,lés

5:4 A.lins, chogs, si; jud', jdns: “ons gué', 'i.” I 5:8 griego:
kithara.
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jma's cu,nidg, a.le,can’, chen, a,co.nio'; jag
a.qui,ré,jen's, ne, Diu, a,qui,chi,léi', dsa, quidins.+
9Tioin's, '8,; caun, canto 'mi, la,:
'Ne, ba, ca,ting', jma's, mi,si,,
a.chodng', mi,cuings quio's;
ia; ne, bd, 1,ca,jnag'; dsa..
Quian's, jmi, 'ang's, a,ca,tein's,,
ca,lidng's dsa, mi,giiig; le;quid's Ditls:
ca.lesjin; nes, dsa, i,chan,,
Ca21e3jé3 ]ég1 jmeis,
ca.lesjé; juig, te,'i, migiiigs,
ca.lesjé; tsi;jon, né;.
10 Ma,ca,jmoi's, ragss, jme,dsa, nés,,
lesquid's Dil, quidn,.
Jaun, 'éi, ba, le;gon, ne, gua's, 'ués,.
11 Jaun, jme,ca,jags, ca.nag; jnid, jag; quio's
]U1n5 éngeles, izléz '[62183 mEi5, izléz Cazlj.alz ]lhn5 lin3.
Jme,tioin's, le;lag's neyta; jaun,, quian's, gué', ja';
quénz 'éiz, guj.'54 Can'54 né3,
12i,jud', tid, lin:
il,ca,tin, Guein, Ja', Cha', i,ca,jnag's dsa,,
a.le,goin,;, '10; ca,lesjé; a,jla's,
a,tiin, a,nji', dsis,

a.gue; juisbi,, a;jmesjuag', dsa,,
a,léin, tdgs co, né's, a;jme;go; dsa,!

13 Ca,nag; jnia, jans, ca,lesjin; i,chan, i,ca,jma',
Diu, guei's; mi,giiig; quian’s, gua's, 'ués;, quian's,
lesné'; 'ué;; ne, jmini'y, i.chan, le;né'; jmi,ni'y né,,
Ljud's:
iLesquio's i,guds ne, negta,,

¥ 5:81it. “dsa, jids.”



APOCALIPSIS 5:14 xvi APOCALIPSIS 6:4

lesquid's Guein, Ja', Cha', né,,
jui;jme.,gos; dsa, jui;jme,juag’, dsa,;
juigue;, a,tags co,'né's,
juigue,; juisbi, né;,
ca.lia'; cotans,!
14Jaun, ca,jud'; lesquén, ja's:
—ijA,méis!
Ta,guion,-quén, gui's, can's, né; qui,ca,toin, "Ué;
qui,cajmesjuag’,.S

6

Ca;nids; ta,guios mi,cuings

1 Ca,jags jnid, jme,ca,nid; Guein, ]é'z Cha’,
jéile;' Uigss mhlcumg5 guios jaun,, ca.né'; ijua's
jan, Iin’s, 12quer12 ja'z e12 Né', 1é5jag, quio's né,jag,
ba,]j ]elqula 2 0l's, azjua 2t

—iDias, ]aunz ]ag 54!

2 Jaun, jme.ca.jdg; jnid,, ]aun2 Ca,jingss jan,
I,cua, tion,. Izjmelcozdsm54 ja'; 'éi, né; jme,chan’,
caun, ni;’ ma, cag's. Jaun, ca.nii, caun, corona,
jaun, ca,05'in; 5o ne, mei, a,tid's a,li', mei,.

3 Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, tin,
mi,Cuings, jaun, ca,nags i;jud', jé,ca,té, ons ja'; 'éi,:

—iDias, jaun, jag's,!

4Jaun, ca,jnias ca,0,'in; tdngs jan, dsi,cua, guén,;
dsa, i;jme,co.dsags, gué'; nés;, ca.nii,; bi, a.lé,
jmo; a,jyia's a,'eis teiy ta;caun, gua's, "ués, ia;jaun,
jmesdsians dsa, riin's,. Jaun, 'éi, né, ca.nii, caun,
ni;tag, jué's.

§ 5014 A.lins, chogs, si, jud's: “qui.cajmesjuiin’, i.chan, co,tans,.”
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> Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jéca,té, mis
mi4cuing5, jaunz Caznag3 téng3 iljUé'4 izcaztéz 1.’11’12
ja's

—iUias, jaunz jag'54

]aunz ]melcazlag3 tang3 ]nlaz, Ca2]n1a3 tang3 ]anz
dsi,cua, lian',; dsa, 12]me1cozdsag54 né,;, caun,
mi,gu, jme;chan', caun, cua's, 'éi's.

6Jaun, ca,né', jag; j€, quiod's lesquén, ja';, ajud's:

—Caun; kilo cuig, ba, le,caun, denario; nis kilo

cebada le,caun, denario. La, tsa; i,'éns aceite
quian's, vino.

7 Jme,ca,nid; Guein, Ja', Cha', jé;ca,té, quén,
mi,cuings, jaun, ca,nags i,jud', jé,ca,té, quén, ja's:

—iDias, jaun; jag'ss!

8 Jme,ca,jags jnid,, ca,jnias; jan, dsi;cua, nid,;
I;jme,co.dsags, né;, jme,chein, 'Mus;. Chi,co's,
quid's 'éi, gué', né; jas jan, i,té', Tau, 'Nios.” Lesons,
'éi, né; ca,nii, bi, ne, quiod's gua's, 'ué; caun, qui's,
quio's quén,, a,jmesdsiain,; dsa, quian's, i;tag,,
quian's, a.les'on, dsa,, quian's, jmi; uigs, quian's, ja',
tsau, dsis nés, i,chan, gua's, 'ués.

9 Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé,ca,té, 'nid,
mi,cuings, ca,jdg; jnid, né's ne,chei, jation's,
jme,dsi, quid's dsa, mi,giiig; i.ca,jmesdsians dsa,
ne, 'uigs, quio', jag, dse; quiod's Did,, quian's, ne,
"uigs, quid', jag; dsaus a,qui,ca,cans.

10]&11112 tléz nélz ]égl qulé|5 'éiz, 11JUé'4'

—¢Con' ]ezhg2 caun's, '1,, Te,gui'ss 12]1]105 I tis
jag: qulang 2 ]a1c0n2 dsa. 12chan2 gua's, "'ué;, jaun,
caun's, 'ma's, jmi, 'aus, jnia's,?

* 6:8 griego: hades, co,'nid'; a,jud',, ja;quio', 'lag..
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11 Jaun, qui,ca.nii, le,jain, le,jain, 'mi', tiog,.
Jaun, ca,né'; 1,jud'y a,jnia; gué, co.'na, té,lia’,
les'nias riin's, i;jme,tis; ta, ne, Cristo, i,'i, 'éi'; dsians,
gué,, juilia’, ca,dsans; 'éi,.

12 Jme,ca,nid; Guein, Ja'; Cha', jé;ca,té, jnéi,
mi,cuings, Ca.ags jnid, ca.,bis, 'ué; tia, lins.
Ca,té;tsi's, quiné's, ca,ré;lia's 'iog, né,jag, ba,
tsi;'mi', tauns a.lés; quian's, nijni, a.quis dsa,
ja.rons 'lag,. Tsi', gué', né; ca,jnias guéin,, lia', jnia,
jmi,.

13 Neis gué', né; qui,tsi,ca,séi', 'ué; né,jag, ba,
tsi,séi', mig, higo ré', jé;ma,ca,guiong's dsi, tia,.

14 Guei's, dsi,guiig, né; co,dsias ca,is'én, ca,bins
lia', ja;bins misi,.  Ca.le;jé; nima',, ca.lesjé;
'ué, le,qui's jé, jmini's néd,, quica,jnidg's caus
ja;jme;niogs.

15 Jaun, qui.ca,'ma; juis né's tau, 'lau,, juis jé,
ni;'lau, cha, ma',, juilia’; rags, i,gon, gua's, 'ué,,
juilia’; dsa, dsens,, jui,lia’, dsa, juigs, '1i0g,, jui,lia’,
dsa, i,cha, cu,, juilia’, dsa, 'uan’,, ca,lesjin; juilia’,
I,jme,ti; ta, ne, juigss, juilia’, dsa, i,tsa; 'ein, ne,
jme,ti; nés;

16 qui,ca,jud', ca,tsi's ma',, ni,lau,:

—Sen's, 'mia',; ne, quidn, jnia's;, 'Mogs, jnia's,
ia;jaun, tsd;jag.1,guds ne,ta, 0s, tsd; Cué, jmig, a,'é,
Guein, Ja', Cha', 05 uigs a,'nei,.

171a, né; gué, dson', guas jmig, a,'nios jaun, a,'é,
uigs a,'nel,. ¢'Ein, ba, qui's, jmig, tid's?

7

Dsa, tsi,jon, Israel i,lins 1éi,
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1 Jme,ma,ca,lé; jaun,, ca,jings. quén, dangeles,
tidin, lesquén, qui's, mi,gliigs, a,jnés le;quén, dsi,
quio's gua's, 'ués;, ia;jaun, tsa; maslé, 'ag, dsi,
ta,caun, ne, gua's, 'ué;, ons; gué', ne, jmi;ni'y, on,
gué'; ne, 'i;,caun, ni; mas.

2 Jaun, gué, ca,jings, jan, angel sidn',, jas té.le;
ja'ia,” 'iog, ja&s 'éi, quians sello quid's Diu,
jén's. Angel 'éi, gué, né, ca,tsi's lesquén, angeles
I;jme,ma,ni, bi, a,jmo; dains, 'ué; quian's, gué',
jmini'y, casjud’, tid, lin,:

3 —'A; 1é,jmo, de', dains, 'ué;, ons; gué', jmini's,
on; gué', ni;'ma, a,cha, né,, ca.lia', ca,tiongs, jnia's,
1éi, quian’s, sello ne, chi,qui; dsa, i;jme,ti; ne, Did,
quian,.

4 Jaun, ca,nags jnid, 'a, con', téns ica,lin, 1éi,
'6iy; 18, caun, mid,lau, ré,dsi, té,laus-quén, meis
(144,000), jma'; dsa, tsi;jon, dsa, juig, Israel.

5 Guias-tin, meis dsa;, i,ca,lé; 1én, dsa, tsihjon, Juda;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Rubén;
guia,-tin, meis dsa, tsihjon, Gad;

6 guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Aser;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Neftali;
guias-tin, meis dsa, tsi;jon, Manasés;

7 guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Simeon;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Levi;
guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Isacar;

8 guia,-tin, meis dsa, tsihjon, Zabulon;
guias-tin, mei, dsa, tsi;jon, José;

7:2 Co,'nid', lesjua'ss, caun, cosa a,tsas 'i, jme,dsi,, a,ca,jmo; Dil,.
'Nio', ja,tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.



APOCALIPSIS 7:9 XX APOCALIPSIS 7:13

guia,-tin, meis dsa, tsi;jon, Benjamin né..

Dsa, i,juins lin; le;qui’, 'mi’; tiog,

9 Jme,ca,lé; jaun,, ca,jag; tdng; jnid,, jaun,
cazjnia3 juins lin3 dsa,, ca.lia’; 'i;jan, tsa; 'ein, qui's.
jmigs 'is quid's: dsa, chan, ca.lesjé; juig,, ca.lesjé;
tsh]onz, ca.lesjé; go, dsa,, ca.le;jé; jag, jmeis né,.
Tidin, 'uigss ne,ta; quian's, ne, Guein, Ja', Cha',,
izlelqui'2 'mi', tiog,, i,le;chan’, jmasca.nei's, mog's,
'ma,tsins.

10 Tioin'ss co.mi'ss jud's:

Jui,lia', a,lidn, dsa,,
j&s quid's Did, quidn, ba, jniog, 1,guds ne, ta;;
jas quid's Guein, Ja', Cha', né..

11 Jme,tin, ca,lesjin, dngeles lesldg's nesta,
le;lag's quid's gui's, can's, quian's, gué', ja', quén,
'€i,.  Jaun, qui,ca,tOin, 'ué; ré,'€in, Cco.nei'ss,
cazjmesjuiin’, Did,,

12 a,jud',:

A, éis!

Le,quié's Ditl, quidn, bd, ca,tin,
ca.lesjé; a;jme;go; dsa,,
ca.le;jé; a,1€éin, tdgs co,'né's,
ca,lesjés a,ni', dsis,
calesjé; ti,'mag',
ca.lesjé; a;jmesjuag', dsa,,
ca.lesjé; a,le;goin,,
ca.lesjé;juisbi,,

ca,lia'; co tans,. A,méis,.

I3 Jaun, né,, jan, gui's, can's, 'éi, ca,nag; jnid,
ca,jud's:

—¢'Ein, ba, 1,le;qui’, tsin's, tiog, tidn, nés? ¢ja's
jazléinz?
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14Jaun, ca,nag, jnia,:

—Ni|54 bé4 'nez, gui'54.

]aunz Cazr] ags téng3 gui'54 'éiz:

—ILnés ba, 'éi; i.ma,pis Jmiuigs Jué's;
ma.qui,ca,rang; tsin's,, ma,jmo; tiog, né, té,le,
quian's, jmi, 'ans, Guein, Ja', Cha'..

15'Uigss jaun, nés,
ti0in, ne,ta; nés quiod's Dil,,

jme,ti; nes, lia', "ué,-jmi, dsi;néi, gua's nés
quio's;
1,guds ne, negta, 05 nés, 'éi, ba, jmo; ',
né,jag, a,quisjliin, dsa, quian’s, 'mi’, 'én'
quio's.
16 Tsd; ma,quizi;con's 1é,,
on; gué', ma,quislesquein, dsis, i,'in', jmig,,
ons; gué'Z ma3qui31]égz gué4 111g5
jua'ss a,dséi, 'i0g,.
171a, Guein, Ja', Cha'’,
1,guds dsi,jo, ne,ta, nés ba,
jmo; 'L,
né,jag, dsa, i,jmos '1; ja';, cha', quians,
jiogs juis tu, jmig, ja,'ia, jmig, jén's.
Jaun, quischi; Diu, jme;ne,,
ca.le;jé; jmig, a.le,'ag..

8
Mi,cuings jé,ca,té, guio;
1Jme,ca,nid; gué', tdng; Guein, Ja', Cha', jé,ca,té,
guio; mi,cuings quid's misi, a.ré,bins, jaun,
ca,té,tsi's, tei, guei's, i,juig; con', casjaus, hora.
2Jan, ba, cajin, jnid, ta,guion, dngeles i,tion, ne,
Diu,. 'Ei, gué', né; ca,nii, guios ni, trompetas.
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3 Cang, jaun, ca,ja; tangs; jan, angel ca,o;ndu,
ne,chei,, chi,chan', caun, 1ji, td's chen,, a,lé; jma',
cu.nidg.,. Jaun, ca,nii, 'liong, chen,, jaun, jén's
co.dsias quian's, jag, a,chi,li'; ca,lesjin, dsa, i,téns
lesquid's Dil,,* dsia; ne, ne,chei, a,lé; cu,niog,
a,chi's 'uigs, negta,.

4 Jaun, ca,jnau, jme,ni, chen, lia'; jma,quian's,
jdg: a.chili'; dsa, quians Diu,, qui.ca,'ué, 0.gu;
éngel 1e3ne4 Diflz;

5 ]aunz Cazt}nz angel I]].l azt05 Chenz, ]aunz
(:a2]me3(:aun2 mig, si,td's tio' 54 ne,chei,, jaun,
ca,guia' ]aun2 né3, ne; gua's; 'ué;. Jaun, cazle3
gauz Cazqulaz I]l 3, Cazte1t81 54 COzmi 54, qulzcaz I’le 3
sipi's, ca,ibis, 'ué; nés.

Ni, trompetas

6 Jaun, né,, lesguion; dngeles ile,chan’, ni,
trompetas, cazjmo3 COj1)ias, a,)€i, I]il quié'5

7 Jaun, ca,jéi, jé.le,uigs, angel ni qulo 5 jaun,
dsi;juis lezjaun2 ca,séi', mi,dsis qulan 54 mig2 Sita's
aquIZI'ezCOn 5 ]miz, Caztangz ne, gua 54 ue3 Iaunz
gué, ca,cau, ca,qui'ss quid's 'nis quio's gua's, 'ués;
qui,ca,cdu, ca,qui'ss quid's nis quio's ni;'ma, a,cha,
'Dai; quizcazcélu2 gué, ca,le;jé; nau, ré',.

8]aun2 caz]el2 ]elcazté2 on; angel I]11 quio's, ]aun2
cagjnias; 0s ca.qui's a.lés lia’, 1é; ma', ne, ]mhr)l 5
jnia, chi,gui', si; nd;. Jaun, ca.lé; jmi, ca,qui's,
quid's nis quio's jmini's.

9 Jaun, ca.dsan; ca,qui'ss quid's nis juilia’, ja',
i;chan, jmi;pi'y, jaun, ca.'en; ca,qui's, quio's nis
jui,lia’, ni;barcos jans.

* 8:31it. “casle.jin, dsa, jnios.”
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10Jaun, ca,jéi, jé;ca,té, un, dngel ni, quid's, jaun,
ca,td', caun, neis pa;a chi,gui'; si, ca,ta', guei's,
dsi,guig,, qui.cau. lia', cau, ni,qui,; ca.ta'; ne,
ca.qui's, quio's nis ca,le;jé; cuds, ne, ca.le;jé; o,tu,
jmig, né,.

11 Neis jaun2 chei, Neist Dsi's. Jaun, ca,lé; dsi's
ca,qui'ss quid's Mis juilia’; jmig, cha, gua's, 'ués.
Jaun, ]um5 lin; dsa. i,ca.dsans ia, ca,'in’; jmig, dsi's
jaun,, "uigs, ia; a,ca,lé; dsi's jmig..

12 Jaun, cajéi, jé.ca,té, quén, dngel i, quid's,
jaun, ca.sbas, ca,qui'ss quid's 'nis quid's 'iog,,
ca.qui'ss quid's Mis quid's tsi', cazqui'54 quic')' Nis
]1,11111612 II815 né3, lallaunz II813 Cazqul 54 qu10 1'11;,
ca21e3]é3 ajaun,, ia;jaun, tsa, ma3]n1a3 ca,qui'ss
quio's 'nis a,jmi,, jan; ba, le;jaun, a, ué.,.

13 Jaun, ca,jag; jnid, tdngs, ca,jings, jan, i,mig,
iznif, 'en5 dSlzguigz, Cazné'z tléz ]égl qUi(j's, iljué|4:

—Juig,! Juig,! jJuig, gué, lin, jui,lia’; i,chan, ne,
gua'ss 'ués, 'uigs, 1i; trompetas a,né; gué, dsi;'eins,
azjéiz 1e31:1n2 éngeles iz'niéls gué4 'éiz!

1 Jaun, ca,jéi, jé.ca,té, 'mid, angel ni, qulo 5
jaun, cajin, ]ma2 jan, neis i,ca,tan', gue1 54 12]u1g3
ca,té, gua's, 'ués.” Ca.nii, ni; llave a,ca,tin, quid's
jaicazjein; chi,dsios..

2 Dsi,juis jme,ca,nid; 'éi, ja;jaun,, jaun, ca,'ia,
jme.ni; 'mei, juilia’; jme;ni, a,'ué, tau, si, pa, lin,
ja;jme,jmag, dsa, nipi,.  Jaun, co.dsias ca,lé;

T 8:11 Co,'nid'; lesjua’s,, caun, cosa a,tsds 'i, jme,dsi, a,cajmo,
Dit.. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25. 9:1 'Nio', ja;tons
Isaias 14:12-15; Lucas 10:18; Apocalipsis 12:9.
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qui;né's 'iog,, dsi; mi,gliig; né; quian's, jmeni,
a.ca,'ia, ja;jaun..

3 Jé, jmeni; jaun, ca,'uin, ini'; ca,i;nioi;,
tsi;C0,jé', 'ués. Lini', 'éiy, ca,nii, bi, aliins juilia’,
lin, i,'né, i,chan, gua's, 'ué..

4Jaun, ca,nii, 'éi's a,tsds dains, jmos jui,lia’; 'au,
a.cha, gua's, 'ués, on; gué', 'i,caun, a,ré', jui,lia’,
mog's, 'ma, a,cha, né,. Bi, jaun, ba, ca.yii,, a,;jmo;
dains, jma‘; lia', dsa, i,tsd; 1éi, quid's Diu, le;quians
chi,quis,.

5 La, tsas; 'éi's jaun, ca,nii, jua'ss a,co.dsias
jmesdsiain,; dsa,; a;jyia'ss con', '€; jmi;uigs ca.lia’;
ca.dsin; 'mid, tsi',. Uigs a,Cué,; jaun, 1és lia', 1é;
caun, uigs qui', juilia’, ja,''s i;'nés quio's dsa,.

6 Jmig, jaun, qui;'no’, dsa, 'mus, la, tsd; a;jaun,
dsio',. 'Ins dsis jua's, dsidin; ba, co.xei'ss, la; 'mus,
né,, cuings ja;coin..

7 Lni', 'éi, né,, jme,lin, lia’, lins dsicua, ilé;
COsjniass dsi;léin, ne, 'mei,,  Mi,dsis, gué', nés
jme;le;quians a,lé; lia', 1é; coronas a,lé; cu.nidg..
Dsi,ne, gué', jme,lé, lia', 18, dsi,ne, dsa, mi,giiigs.

8 ]ni, dsiss gué', nés;, jme,lé, lia', 185 jyi, dsi, dsa,
mi,. Mi,jans, gué', jme,lé, lia', 1&; mi,jan, 'ia’, leon.

9 Guions, gué', ja', qui.ré,lidin, ré,, 1&; '1; quian's,
a,18; lia', 185 ni,ni;. Mi's, a,t6's tsi,ré,cus jé,ma,'in,
né;, jme,lé,jui,lia’,186; mi's, a,t0's 'liong, i, carretas
a,'ins dsi,cua; co,'eis ne, mnei,.

10 Ne,cons a,le,dsis, gué'; né,, jme,lé, jui,lia’; 1&;
ne,;consi, nésle,dsis, tdun,. Juis nei's, cons jaun,, 'ios
bi, a,le;jmai', dains, dsa,, con', 'gia, tsi',.

11 Ne, i,ni', 'éi, jme,gon, jan, rags, ilins dngel
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i;niogs ne, ja,casjein, chi,dsios,.  Jme,chein,
Abadon quian's, jdg; jmeis hebreo. Le;quian's,
jag: jmeis griego gué',, chein, Apolion, co,'nio',
j.zté'z Izquizlénz.

12 Le,'uigs, jmi,uigs ma,ca.nags; la, 'eis gué, con',
gué, tin,, a,né; gué, nag; dsa..

13 Jaun, ca,jéi, jé.ca,té, jné, angel pi, quid's.
Jaun, ca.nags; jag, a.'ia, jé, ta;quén, gua, a,le,dsis,
ne,chei, a,lé; cu,niog, a.chi's ne, Dil..

14 Caszé|2 CaztSi':’, éngel izjélcaztéz ]I] éz 'éiz, izChanlz
ni, trompeta, ca,jua';:

—'Uin's, lesquén, angeles i.le,'ne's, caus cuds jué',
Eufrates.

15Jaun, qui,ca,'uin', le;quén, angeles 'éi, i,jme;1&,
'l 0,quid'y hora la,, jmig, né,, tsi', la,, i, la, né,,
i;jme;lé, co,jyias, ia;jaun, i;jme,dsiain,; ca,qui's,
quid's 'nis jui;lia', dsa, mi,gligs.

16 ]mé'3 h..a‘z 'llégz 12C01d81n54 cua,, tél’l5 t1n3 'r]iéz‘
1(_,)1’12 mlllén Caznag3 bé4 ]nléz 'az COIl'z téin5 léz.

17 Le,nés ba, ca,jags a.léca;jdgs jaun,,
qui,ca,jings, cua, quian's, dsa, i,co.dsagss 'éi,.
Le,lidg; le,dsis dsa, jmascauns a,1é; 'i; a,jnid, guéin,,
a.lian,, quian's, gué'; a,niog, lia', niog, azufre.
Mi,dsi, dsi,cua; gué'; né,, jnid, lia', jnid, mi,dsi,
ia'; leon. Juis mi,'0s, gué', né; 'ia, si,, 'ia, jme.nii,
azufre né..

18Jaun, ca,dsan; ca,qui'ss quid's 'nis jui,lia’, dsa,
mi,giiig; quian's, 'Nis jmi;uigs a,qui,ca,'ué, mi,'o,
dsi,cua, 'éi,: a.lés si,, jme;ni,, quian's, azufre né,.

19 Ta, bi, a;jme;le;quians dsi,cua; jme,;'i02; juis
mi,'0s, qUian's, juis ne;cons né;. Ia, jme,;lé, nei's,
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cons 'éi, lia’, lins dsi,mi',, a,qui,le;dsis, mi,dsis..
Quian's, a;jaun, jmo,; dains,.

20Dsa,i,ca,chon,, i,tsd; ca,dsan; quian's, jmi; uigs
a.qui,ca.lé; jaun,, tsa, jua's, jaun, qui,ca,ti, 'e,
jmos-dsdus gu,-tagss, jua'ss a,tsd; maschi.léin',
je.-na's;, on; gué', qui,ca,ti, a,tsd; masjme,juiin’,
diu, lag, i.lins quian's, cu,nidg, quian’s, cu,tiog,,
quian's, ni;pi, nidg,, quian's, nicang;, quian's,
ni;'ma, nés; ons i,1é, ni;, on; i,1€, dsia, jag,, on, i,1é,
jég3, ons,; gUélz léz Ilag3 né3.

21 On; gué'; quica,ti, jua'ss a,tsd,
masjme,dsiain,; dsa, mi,giiig; riin's, on, gué',
qui,ca,ti, ta, a,jme;jmo,; mis a,chan, dsis.t On,
gué', quixca,ti, jua's, tsd; masnid's jag, a,tsa,
dsitens, nid's, on, gué'; qui.ca.tl, jua'ss a,tsa,
mas'ang; né;.

10

Mi,st, pt', ré;bins

1Jaun; ca,jings, tang; jan, dngel sidn',, i,'uan’, lins,
cajniais jas ca,sidins guei'ss ijuigs, ré,lidin, jneis
ré,lag, i, lia', jnid, mi,jo's, si, mi,dsis,. Jme;tags
dsi.nes, lia’, tdgs 'iog,; mitags, gué', né;, jme,lé,lia’,
1é; tag, dsis ni,'ia’,, a,tags si,.

2 Jme,chi,chan’, caun, mi,si, pi'y a.,ré,bins,
a,ré,na,. Jaun, ca,chi'; mi;tags, ne; ne, jmiyi'y,
tagss jens gué', ca,chi's ne, 'ué;.

3 Jaun, ca,guid'; tid,, lia', jé,'nidg, 'ia', ledn.
Jaun, dsi,juis jme,ca,guio's, ca,quia’, ta,guios ni's;,
qui.ca,'ué'; jag, quio's.

T 9:21 griego: farmakeia.
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4 Jme,ma,né,dsia; jag, ta,guio; yi';, jaun, gué,
jme;ma,tauns, ne, si,. La, ca;né', jag, a,ja; guei's,
izjllig3, Cazjué|2 tSég5 jniéz'

—'Ma, jag: a;né;jud'; guio; ni's né;, 'a; lé,;taun,
de' 2 e, Si,.

> Jaun, angel izcazjing54, i,chén's chi's caun, tags,
ne, jmi;ni',; caun, gue tags. ne, 'ué,, ca,chog's gu,
ne; juis guei's, 12]u1g3

6Jaun, cazjua » Ca,'iin; i,chan, co,tans,, i.ca,jmo;
ca,dsias mi,guliigs, qulan 54 Ca,lesjé; a,tio's, ja;jaun,,
12C32]m03 guel 54 mlzguigg, qUIan 54 Cazle3]é3 aztlo 54
jajjaun,, 12(:<312]rno3 jmini's, quian's, ca,le;jé; a,tio's,
ja;jaun,; casjud's:

—Tsd; ma,ué, le;'ag,.

7 Lal jélmaztéz ]m}g4 jélmazcazjéiz éngel izcaztéz
guions 'éi, ni; trompeta quid's, jmig, jaun, dé,
dson', lesti; jag, a.ré;'ma, quio's Dil,, a.ca,'é, ne,
dsa, i;jme;'é, jag, quidins, i,cajmes,tis ta, nes,.

8 ]aunz ]ag1 azcaznag3 a2]a5 guel 54 12]111g3 ]aunz,
ca,jud', tang; ca,tsag, jnia,:

—Gua,, 0,quian, mi,si, pi'; a,ré,na, a,chi,chan’,
angel i,chén's ne, jmi;ni'y, ne, gua's, 'ué,.

9 Jaun, 16; jnié, ja,chén's angel, jaun, cajuig,
jnid, a,cués; mi,si, pi';. Jaun, ca,jud'; 'éi, ca,tsag;
jnia,:

—Jan's, tio'; mi,'0's, co.dsias jme,dsia, qué',.
Azjméz rau, bé4 Ilés, 1a1 ]elmazd816g3 tézvau'z, 1e3dSi'3
ba..

10 Jaun, ca,ting, si, a,ca,cué, angel 'éi,. Jaun,
Cazté’3 mi2'03. DSén'z bé4 réuz '1]105 hn:;, 1é5 lia'Z 1é5
jmi,tad's. La, jme,ma,né,nag'; jnid, né;, ca,ré;léi, ‘e,
bé4 dSi'3 Ca2d81ég3 tézdSiy
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11 Taun, ca,jud'; ca,tsdg; jnia.:

—Tions, 'mid's 0,'¢'s ba, tang; me, jag: ne,
ca.lesjin; nes, dsa, ne, 'lidng, juig,, ne, lidng,
jag: jmeis, ne, juins rags, né;.

11

Leson; dsa, i;jang's jdg, dsaus

1 Jaun, ca.nig, ca.naus, 'ma,tas a.lés lia', 1&;
ni;'ma, a,quiog, dsa, 'éi's. Jaun, ca,nags ca,jua';:

—Nau,, o.quiog, 'éi's quid's gud's quid's Diu,,
o.quiog, 'éi's ne,chei, né;,. 0,'én, dsa, i,ton's
jme,juin’, Dil, ja;jaun,.

2 Tsd; can'; 'éi's i,dsis gua's a,lés lesca;'né,, ia,
a.ma,lé; quio's dsi;nau, ba, ja;jaun,; jaun, 'éi,
ba, dsa, i.qui,stso'; ta,caun, juig, jnios jaun, con',
cazdsm3 té,laus-tins tsi's.

S Tsinss ba, jnia, on; dsa, ijang's ]ag1 dsaus
0,qUui0s, azqul3 '8, jag, caun, mei, ré,dsi, tin, id,-
lau, ré,dsi, 'nag', ne,guidg, (1260) jmig,, le;qui',
'mi'", lia'; jui,lia’; a.qui's dsa, ja,rons lag,.

4Co,'nid', dsa, ons, izja'mg'5 j ég1 dsaus, 15 co,'nio',
tin, ni;'ma, olivos, quian's, gué', tin, tag, ja;le;gui',
si,, a,tidng, ne, Telgul 54 1,105 juigss gua's, ués.

5 Né,jua’, 'ein, nio; jmag', dains,, la, quian's, si,
a,'ud's '0, bé, 'éi, co.dsias dsdg', dsiin', ca,lesjin,
i,'iogss. Jaun, le,né; ba, ca,tin, dsidn; jui,lia’, i, nio,
jma'; dains, 'éi,.

6 Iz]ang sjag: dsaus 'éi, né; 'io; bi, a,1é,j ]ne12 guei's,
mizgu1g3 la;jaun, tsd, maslé, téin, jmis cazle3]é3
jmig, té,lia', té,i;niois, quis'é, jag, 0.quid'y; Dil..
Jaun, 'io; bi; jans; a,1é, lesjmos 1€, jmi, jui,lia’; jmig,,



APOCALIPSIS 11:7 XXix APOCALIPSIS 11:13

a.le, qulscue3 (:azlesjé3 nes; jMmi;uigs Ne, gua'ss 'ueés
lzgu 3 raunz az con' 2 ]I]la 54 1’1103

7 La, jé;ma.dsan; ta, quid's 'éi, né; a.quisjang's
jag, dsaus, jaun, gué, os'ins J&', 'Lin's,” ja,cajein,
chi,dsioss. 'Ei, gué, cués, jos, jme;dsiog,s.

8]é4 calle juig, dsens, j aun,, lelgain'54 le,'liin,, 16,,
co,'nid', ja,chei, qulan s¢ jag; jang's 1éi,, Sodoma
quian’s; Egipto, jans; ba, ja.ca.tion; dsa, crog,
Te,gui's, quidins.

9 Con', 'Mis jmig, Té,tén, con’, dsisni's, ca.lesjin,
dsa, chan,le,con, juig,, ca,lesjin; nes, dsa,, ca,lesjé,
nes, jag, dsa,, jag, jiin, lag, 'éi,. La, tsd; 'ein, ge,
jmig, jua'ss a,dsis'0s.

10 Ca,lesjin, dsa, i.chan, gud, gua's, 'ués, 'fios
toin's jmos; 'i0', 0.quid's 'éi,, jmo; jmig, a,cha,
qui.dsi;cans cué'; riin's,,  Ia, dsa, ons; quidns
Diu, i,ca.dsan; 'éi,, 'fios lins jme;le;quians jmi;uigs
ja.con, dsa i.chan, gua's, "ué..

11 La, jme,ca.dsin; 'nis jmig, toén, con', dsispi's
jaun,, Diu, né; ca,td', tdng; jme.dsi, quié‘5 dsa, 'éi,,
jaun. qui,ca.nau, tangs. Jaun, ca,i,go's dsis 'mios lin,
dsa; i;ca,jag,.

12 Jaun, qui,ca,ndg, jag, tid, a,jas juis guei's,
i,juig; a,ca,jud's:

—I,nd's 'nia’; guei's, la,.

Jaun, ca,isléin, juis guei's, i,juigs ré,lidin; jneis, té;
jags jaun, dsa, i;jme;'10gs..

13 Hora jaun, dé, ca,i;bis, 'ué; tid, lin,. Jaun,
qui,ca,gons ca,qui's, quid's guias juig, ciudad.

* 1127 ', Apocalipsis 13; 'Nio', ja,tons Apocalipsis 20:2-3 jans.
T 11:8 Azlin54 Ch0g54 Siz: “Telguivs‘; quia’nz."
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Guio; meis dsa, i,ca,dsan; jme,ca,jé', 'ué;. Dsa,
i,ca,chon; gué, né,, qui,ca,can, jud's dsis 'nios lins.
Cajmesjuiin’, Di, i,guds guei's, ijuigs.

14 Jaun, co,nés ca,lé; jé,ca,té, tin, jmiuigs
a,Ca,isnt, dsa, jaun,. La, ni's, ta; jids tdng; jé;ca,té,
Nis.

Jé.caté, guio; trompeta

15 Jaun, ca,jéi, tang; jé,ca,té, guions; dangel
ni, quid's, jaun, qui,ca,né', jag, guei'ss ijuig,
qui.i;jud', tid, lin,:

Ja:gon, dsa, mi,giiig; ne, gua's, 'ués,
ma,ca,lé; ja,gon, Te,gui's, quian, jniog,,
ja.gon, dsa, I,ré,'in, quidins né,.

Jaun, 'éi, ba, i,gon; ca,lia’, co,tans..

16 Jaun, ta,guidn,-quén, ilins dsa, can's, i,tidn's
ne,ta; quio's ne, Diu,, qui,ca,tdin, té€, 'ué; ré,'éin,
CO.Nei'sq, CAjINE;jULIN', Dily,

17 qui,casjud's:

Cué,jnia's, ti,;'mag’, 'ne,,

Te,gui's, Ditl, i,'Uan’, gué, lin,,
'ne, bd, i,ling's, 'ne, i,jme,ling',,

ia; ma,ca,jme,'nid', 'ne, bi, jué', quidng',
ma,ca,jme,lidg', gong'.

18 Jme,qui,nau, 'nei, juig, gua's, "ués,
la; né; gué, jas 'nei, a,'i, 'au’,,
ia; ma,ca,té, jmig, a,qui,dsi'; 'éi'; ja,con, 'lag,.

Ton', ca,té, jmig, ja,qui's, 'lian's, dsa, quiang',
I,ca;jmes;ti; ta, ne's,

I.qui,ma,'é, jag, quiang',.

:i: 11:17 Azlin54 Ch0g54 Siz juélz jén3: “'neZ bé4 izlél’l’z jél’l3."
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Le,jaun, gué', i,jme,gos 'a, lia', lin's 'ne,
lia', dsa, can's,, lia', dsa, me',.

Jan; gué', ca,té, jmig, a,'éng',
juilia’; i,qui,'én, ne, gua's, "ués.

19 Jaun, gué, ca.nid,; dsi;néi, gua's quid's Diu,
guei's, ijuigs. Casjnias tsi,gus quid's jag: ali'ss
quian's, Did, dsi,néi, gua's quid's. Té;jé, jaun,
qui,ca,lé; sini's, qui,ca,né', jag,, quica.quia’, ni's,
qui,ca,i;bis, "ués, qui,ca,séi', dsis ca's,.

12

Jan, dsa, mi, quian’s, cua, dragon

1 Jaun, ca,jnia; guei's; ijuig; caun, 1éi, jué',
a,dsi;g0'; dsis: jan, '10s, 1,ré,1i0n; co,tags lia'; jnia,
'iog,. Lesné'sja,chéin', tons tsi',. Caun, gué', corona
', dsiss, le;tons guias-tin, nei.

2 'Tos, 'éi, quiain, guein,, a,guid's co,mi's,
a.chain, uigs a,leschan, guein,.

3 Jaun, gué, cajnias 1éi, sid', tdng; guei's, i,juigs:
jan, cua, dragén™ guén, i,pans, lin; i,quian, guio,
mi,dsi, quian's, guias; mijui;. Jmascdun, corona
tio's, lia', ca,mig, mi,dsis,.

4 Quian's, ne,cons ja', 'éi, qui,ca,tsé's ca,qui's,
quid's mis juilia’, neis ijme,le;'in, guei's,, jaun,
qui,ca,guiain'; ne, gua's, 'ué;. Jaun, ca.nau, cua,
dragon ne, 'ios, 1,jé,ca,réschan, guein,, ia,jaun,
quiin', guein, dsi.juis jé;ma,ca,ré;chains.

5 Ca,ré;chan; ré', guein, quidins, jan, guein, dsa,
pe'; 1,'ly 'éi's gon, ne, ca.le;jé; juig, quian's, 'ma,'t'ss

* 12:3 griego: drakdn (dsi,mi',).
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a.lés ni,pi; 'va',.t Jaun, ca,jyia's ba, guein, 'éi,
Caztég3 Dll’l4 i3gué3 1’184'[81 qu16'5.

6 Jaun, ca.cuing; 'ios, juis "ué; quein, co,'niogs
jaima,lés co.jpias, quid's Diu,, ia;jaun, lestains,
ca.lia’; ca.dsin; caun, meis ré,ton, tin, '5id,-lau,
ré,dsi, mag', ne,guiog, (1260) j jmig,.

7 Jaun, ca,lé; 'mei, guei's, i,juigs: ca,jmos mei,
Mi,gues, quiain's, &ngeles qu1a1n5, cazquiin'2
ca,cué'; cua, dragOn ]an3 gue le,jaun, ca,jéin's
dragon quiain's, angeles quidins.

8La, tsd, ca,tid's, jaun, tsd; masja,ca,ré;chd, gué,
ja,cuins jmig, t6in's guei's, ijuigs.

9 Jaun, ja;jaun, ca,jpia's caus dragén juin',
'6i,, dsi,mi’, gui's, ijme,chan, malig,, ité',
1,sé;dsens, izchen2 Satanas né,, ijme.gans dsa,
talcaunz mlzgu}g3 Ca213ga1n 54 Caztez gua 54 ue3, llaz
jmasquiain's, angeles quidins.*

10Jaun, ca,né', jag, tid, guei's, i,juig,, ijud's:

Né, gué, ca,té, jmig, quid's Dil, a,lidn, dsa,,
Cazd81ég3 ]m1g4 ]alléz ]uisbllz 'éi|3 qu16'5 Dllll4
quian,
a,gon, 'éi, quiain's, Lré,'in, quidins.
Ia, ca,guiain'; 'ué; ijme;bdg',; dso, quid's rin's,
jniog,
lesne, Diu, lia'; "ué,-jmi,.
11 Ca,tid's ba, 'éi,
té,le; quian's, jmi, 'ans, Guein, Ja', Cha',,
té,le; quian's, jag, dsaus né;
a.ma,qui,ma,jang's 'éi,;

T 12:5'Nio";ja;tonsSalmo 2:9. # 12:9'Nio',ja,tons Isaias 14:12-15;
Lucas 10:18; Apocalipsis 9:1.
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ia, tsd, ca,dsan; dsis jme,dsi, quid's
04jpia's, ca.dsains.

12Jaun, 18,, 'io', jmo, 'nia’, i,juigs,
quian's, gué'; 'nia’, i,tian's ja;jaun,.

iLa; 'e, gud, juig, jui,lia’; i,chan, gua's, 'ué,,
quian's, gué'; i.chan, né'; jmi,ni',!

Ia, ma,sion; i,8é;dsen; ja,con'’, 'nia's;
ma,'i, 'nei, dsis, ia, ma,nis ré, b,
ca,juig, jma's jmig, cha, gué, quio's.

13 ]melcazre3h a dragOn a.Ma.10s juis gua'ss "Ués,
]aun2 'éi, né; ca,'ein; 'i0s, i,ca.ré;chan; guein, dsa,
ne'; quidns.

14 La, '10s4 '€i, Nés, ca.1il, tsi,ré,cus ca,ca'ss alés
lia'; 185 tsi;ré,cus i,;mig,, ia;jaun, 'iin; juis ja,quio's,
ja.lé, 'ué; quein, co.'niogs, ja.lé, ', 'nis yi, té,
ca,jaus. le;ne, dsi,mi';.

15Jaun, ca,'ué's dsi,mi', jmig, juis mi,'0s4, NE,jags
bda, caun, cud;jué', ia;jaun, dsisnis; '10s, 'éi, quian's,
jmig,.

16 La, ca,jme;'0s, gua'ss "ués, cajme;'0ins, '10ss,
ca;nid; 'ué; ca.ndg's jmig, cud, jaun, a,ca,ué's
dragon juis Mi,'0s,.

17 Jaun, ca,ré;'né; dragon lesja;con, 'ios,;, jaun,
Peiss 1,quiin's, quiain's, tsi;jon, ica,chons; quidns
1054, €O,'Ni0'4 1;jme,ti; 'éi's quid's Diu, i.le;quians
jag: dsaus quio's Jesus né;.

18Jaun, ca,nau, 'éi, chei's, jmi;ni's.8

§ 12:18 A.lins, chogs, siz, 'nid', a,jme;tons versiculo 18, jud', le,la,:
“Jaun, ca.no; chei's, jmi;ni's”, a.chi,tons jé;le, uigs, Capitulo 13.
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13

Le3on3]d'2 'Lin's,

1Jaun, caz] ags ca;'nio, ne, jmini's jan, ja', 12]n1a2
gau, ]ma 5 121e1d5154 guio; mi,dsi,, guias; gué',
mi,jui;. Ne, mi,jui, nés, jme,le,dsis, guia; coronas.
Ne, mi,dsis, né;, jme,le tons jag, lia', chein, a,jmo,;
a liin, Ditl,.

2 Jme,lin, j&', i,ca,jings, 'éi, lia', lins dsi,'ia’, leop-
ardo. Le,dsis, mitags, lia', 185 gu,-tag, 0so. Mi,'0s,
gué', 1é; lia', 16; mi,'o, 'ia'; ledn. Ca,cué; dragon
juisbi, ca,cué';ja', 'éi,lia', jmasquian's, nejta; quio's
né,, a,quisdsi,; 'éi's a,'uain’, lin,.

3 Ca,mig, mi,dsi, Ja', 'Lin's, 'éi,, 18 lia', 18&;
a,ré,cui's 'mios lins, 185 né,jag, ba, a,chain, joins,.
Laiia; ca,ldu, b, Ta,caun, mi,giiig; bd, ca,isgo's
dsis dsa,, ca,'ein; Ja', 'Lin's, 'éi,.

4Jaun, ca;jmesjuag', dsa, ca;jmesjuiin’, dragon,
ia; ca,Cué;'éi'sca,cué’;Ja', 'Lin's,. Cazjmesjuiin’, Ja',
'Lin's, né;, qui.ca,jud', ca,tdin's:

—¢'Ein, chan, ilins lia', lins i,né.? —'in,, Ja',
'Lin's, 'éi,—. ¢'Ein, b4, tid's jmo; 'nei, ja;coin,?

5Jan; bd, ca.nii, jag, a,lesrdin, a,quisjmos a,liin,
Diu,; ca.nii, bi, né; a,quisdsi,; 'éi's con', té,laus-tin,
tsi',.

6 Jaun, cazja’lin3 Mi,'0s4, Cazton; 'lig'ss legquié5
Dil,. Ca,ton, ré'; 'lig's, ca,' e3 ja:gud, Diu,; ca.'in;,
ré'; ca,lia’; i,tion's, guei's, 12]u1g3 né,.

7 Ca,njii, bd, jmig, a,jmos 'nei, ja,con, dsa, i,téns
lesquid's Ditl,,™ a,jos nés;; ca.nii, bi, a,quisdsi.;

* 13:71it. “ja;con, dsa, jgios.”
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'éi's ne, quio's calesjés tsijon,, ca.le;jé; go, dsa,
ca.lesjé; jag, jmeis, cazle3]é3 juig, né,.

8 Jmesjuag', ca.lesjin, dsa, i.chan, gua's, 'ué,
jmesjuiin’, J&', 'Lin's, 'éi;: callesjins icon', tsd,
le;tons ne, si, ré,bins a,leschan, dsaz, a,rons quio's
Guein, Ja'; Cha',, 12]me1ma2 i, 'éi's ajjpag's dsa,,
ca.le; ca,nio; mi,guiigs.

INE,jua'; 'ein, le,dsis, ré,gua,, ré, juineis,.
107ui,lia’; i,jnias dsa, juis né's mas,

jans; ba, juis né's ma, dsisléiny;
juilia’; dsa, i,;jme.dsians dsa, quian's, nji,tag.,
quian's, ni,tag, dsidins.t
'Uigss Nés Né,, cazlesjin, i téns lesquid's Did,, Mid's
jmo; ti6's dsis, a,tsds quidsisuiin, a,'éin,.

11 Cang, jaun, ca,jin, tang; jnid, jan, ja', 'lin's,
sidn';, ca,'mioi, ne, gua's, 'ués. 'Fi, né, jme,le;dsis,
tin, mi,jui, lia', 16; mijui, jan, guein, ja', cha',. La,,
lia'; 185 jag, quio's dragon ba,, jme;1é,jag, quid's.

12 Cojjaun, ba, jmel'io23 bi2 jans, juillia'2 Ja', 'Lin's,
Lle,'uigss, a,quisdsi,; 'éi's o4qu10 4 chiquiong,
jmig, jmesjuag’; ta;caun, mi,giiig, quian's, i.chan,
ja;jaun,, jme;juiin’, Ja', 'Lin's, i.le,'uigss 1,ca,'10n,
i,jme;ré,cuin’s 'éi,.

13 'Lidbng, 1éi, jué'; a,0.dsain, ca,jmo; jans.
Ca,jmo; ca,td', si, guei's, mi,gligs nés, cajmos,
té.ne, dsa, mi,guiigs.

14 Té,le; quian's, 1éi, jué'; a,ca,jmos; 0,quid',
i,'lin's, i,le,ne, 'éi,, cajmes;gain,; dsa, i.chan, gua's,

T 13:10 o, “Chi,jua’; chan, i,'i, 'éi's jnéi, dsa,, juis né's 'md, bd, dso,;
Chizjua'Z Chanz 12'14 'éi'3 jr]ag'3 dsaz quian'54 I]iltégz, quianls4 I]lltégz
gué'; jnag's dsa,.”
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'ué,. Ca,jmos; 'éi'; a,chi'; dsa, caun, nio', quid's Ja',
'Lin's, i,jme;ré,cuin’s quian's, ni;tag, i,ca,'16n, 'éi,.

15 Ca,nii, bi, a,toin', jme.dsi, nid's quio's Ja',
'Lin's,, ia;jaun, jud'; jag;, ia;jaun, jme;dsiain,
ca,lesjins i,tsd, gue; jmesjuin’, nid', quio's 'éi..

16 Ca,chisquidin, jmig, lia', dsa, can's, lia', dsa,
me',, lia', dsa, i.cha, cu, lia', dsa, te.né,, lia', dsa,
I;jme,ti; ta, ne, juigs, lia', dsa, i,tsa, 'ein, ne, jme,ti,
né,, a,guein; 1éi, dso', gu, ne,, 0, chi,quis 'e,.

17 Jaun, tsa; maslé, 1a; 'i,jan,, on; gué', maslé,
'mag, jua's, tsa, liins 1éi,, 05 tsd, le;quians jag, lia',
chen,Ja', 'Lin's,, 05 tsa; le;quians nimero quio's lia',
chein,.

18 Le,la, ba, jag: a.ni', dsis: juidia’, dsa, i,'l. jags,
jui;chein’, cuentas 'a, lia'; 1és numero quid's Ja',
'Lin's,. Ia; niimero quid's dsa, mi,giiigs ba, jaun,.
Le,la, 1é; nimero quid's: jnéi, 'pid,-lau, ré,dsi, mag',
ne,guiog, ré,dsi, jnéi, (666).

14

Canto a,ca,'é; caun, nid,-16n, ré,dsi, té,ldus-quén,
meis (144,000) dsa,

1 Cang, jaun, ca,jings, tdng; Guein, Ja', Cha',
jnidi, chéin's ne, Ma', Sidn, quiain's, caun, 'fid,-
16n, ré,dsi, té,laus-quén, meis dsa, i,jme,le;quians
1éi,, i.le,tons chi,qui, lia', chen, Guein, Ja', Cha’,
quian's, 'a; lia'; chen, Jmei, né.

2 Jaun, gué, ca,nags; caun, mi's, a,as guei'54
12]u1g3, a.lé;s né,jag, ba, caun, la's, jué', hn3, ton',
né,jag, ba, ja,deins quia'’, tid, lin; pi's. Mi's

14:2 0, “lia’, né', 'lidng, jmig,.”
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a,ca,nag; jaun, ca,ne'; juilia’; ja;jmos dsa, sons,
quian's, tsi;tons arpas * quid's.

3 Quii,'é,; caun, canto 'mi, ne, ne,a,, ne,
lesquén, ja',, ne, gui's, can's, né;. Ca.lia', 'i;jan,
dsa, sian', tsd; 'ein; 1€, le;tin, sons, a,'és dsa, jaun,,
jmé'?, lia'z dsaz ‘I]iéz'lénz rézdSiz tézléu;:,'que,nz meis
I,ré;'lian's, ne, gua's, 'ué; 'éi, ba..

4 Calesjin, dsa, 'éi, i,tsd; ca,ré;'iogs jme,dsi,
quid's quian's, 'i0s, 'lin's,, ia, quima,ca,ré;chain,
ja,léin, lejjiin,. Quiain's, ba, Guein, J&', Cha',
jui'a, gués ja,dsos 'éi,. Qui,le;'liains, té,les; jin, dsa.
mi,gliigs, o, Mid'", i le,"uigss i,ré jen's, lesne, Dily,
lesne, Guein, Ja', Cha'; né..

5 'l,caun, jag, té,jag; tsd; ca,'ué, mi,'o, 'éi,; tsd,
dso, qui,ré,cdin'y.#

Jdg, quid’s lestin, dngeles

6 Jaun, ca,jings, tang; jan, dngel sian', a,Nis;
dsi,jo, dsi, guig,, i,quians, jag; dse; a.leschan, dsa,
co,tans,, jasja,'é;ja,chi's, dsa,i;tidn'sne, gua's, ué;:
ca.lesjé; juig,, ca.le;jé; tsi;jon, dsa,, ca.le;jé; jag,
jmeis, ca,le;jé; go, dsa,;

7i,jud’, tid,:

—]Jme,gan; nia’; Dil,; jme;juin’, 'nia’, 'éi,. Ia,
ma,guas hora a.quidsi,;; 'éi's. Jme,juin’, mia’,
i,ca;jmos guei's, mi,giig; quian's, gua'ss 'ué,,
jmi;ni', nés, quian's, gué, ca.lesjé; o,tu, jmig,.

8 Chi,quins gué, jaun, jans, caja; jan, angel sidn',
1,ca,jud';:

T 14:2 griego: kithara. ¥ 14:5 A,lins, chogs, Si, jud's jans: “le;ne,
ne,ta,.”



APOCALIPSIS 14:9 XXXVIiii APOCALIPSIS 14:13

—Mazcazig'énz, ma,Ca,is'én, Babilonia jué'z,
"uigs, 12, azcazjmo3 a.qui,ca,'in'; ca,lesjé; juig, vino
azcazlme3con2 dSl5 aquIZI'llO 3 ]ag1 'lig 54 qu10 5e

9 Jaun, ca,guan, tangs; jé;ca,té, Un, angel, jan,
gué', tia, ca,jua's:

—Chi,jua’, 'ein, ca.guen; jmesjuin’, Ja', 'Lin's,,
quian's, nié's quid's, 0; né;jua’, ca,guein, can, léi,
dso', chi,quis, 0; C0'ss U5 'e,,

10 jén:; bé4 'in'z 'éiz ViI’lO azli4 'neiz dSi5 Dil.,l4
aznrlazlztang4 a,tsd,'e, qulzreZCOn'S'mo copa a,cha,
u1g54 azle3 nelz, qu13l]ag3 ulg5 qUIan 54 Slz qUIan 54
azufre té;ne, angeles jpids quians Diu, quian's, gué',
lesne, Guein, Ja', Cha',.

1 ]mell]i1 a,tsdu; janag; uigs né;, dsis, co tans,
léz, on; gue 2 'Uéz‘jmiz bé4 léz jua'54 a21e3jnia3 aztSé3
ndag; ca,tia, u}g5 (:a21e3]m3 12]me3]um , Ja'; 'Lin's, 'éi,
qUIan 54 nIO 4 qu10 5y Ca21e3]in3 1zca2guen3 Canz 1e14
lia',; chein, né,.

12 Ja,né; ba, Mid's jmo; juin', dsis dsa, iténs
lesquid's Diu,,S dsa, i,tion, tid, jme,ti; 'éi's quid's,
a,'éin, le;quio's Jesus né;.

13 Jaun, ca,né', tdng; jdg, a,jds guei'ss ijuigs,
ca,jud', tsags jnia,:

—Jmo, si, tiongs ca.le;jé; a,nés a,jua's: “E,
gué, 'mios dsen, dsa, i,dsidn; lesne, juis la,, i,'én,
lesquid's Te,gui'ss.” Jans, jud'; Jme,dsi,, ia;jaun,
jnias ca.le;jé; ta, quio's, jaun, quislesquens 'i, ta,
ca.lesjé; a,ca;jmos.”

AzrdU3 n€4 gua'54 IUé3

§ 14:121it. “dsa, jnids.”
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14 Jaun, ca,jags tangs ca,jnia; caun, jneis tiog,
jma's. Ne, jneis jaun,, guas jan, ilins lia', lins Jauns
dsa, mi,giiig;.™ Chi,'i, caun, corona a,lé; jma's
Cu.Niodg, mizdsis4, chi;chan', caun, pi, hoz a,'mus.

15 Jaun, 0,'in; tang3 jan, dngel dsi,néi, gua's tem-
plo, caz]ua , tid, ca,tsi's 12gua5 ne, ]nel5

—Tias ni, hoz quiang',, cag's,; ia; ma,guas hora
cag'ss, 1a; ma,ca,ron, a,raus; ne, gua's, "ués.

16Jaun, ca,tid, hoz ne, gua's, 'ué,, dsa, i,guds ne,
jneis 'éi,, ca,cag's a,ma,ca.rau, jajauns,.

17 Jaun, ca,05'in; tdng, jan, angel sidn', dsinéi,
gud's chi's guei's, i,juigs; jans bé, chi;chan’, caun,
ni, hoz a,’'mus.

18 Jaun, ca,05'in; tang; ne,chei, jan, dngel sidn',
gué, tngs, 1,'i0s bi, ne, si,. Jaun, ca,jud’, tid, ca,tsi';
i,chan’; ni, hoz 'mus, cazjué'z'

—Tia, r]11 'mu; quiang';; chi,lo’, cag 54 Ni;'Mu’,
a.qui,le,'ag, niuing, a,cha, gua's, 'ué;, ia,
ma,Ca,juig, mig, uvas quio's.

19 Jaun, ca,tia, 'éi, hoz quid's ne, gua'ss 'ué,,
ca,Cag's mig, uvas quio's gua's, ué;. Ca,té', caun,
ja;jué', ja,quisjlen's dsa, co,nid'; lesjua'ss, ja,'is
mei, dsis Ditl,.

20 Jaun, ca,ré,tso'y asjaun, 'ni'’, juig,, ca.'io,
jmi,.  Jmi, jaun, né; ca,is'0ss a,ji'; con', 'eis ré,'0,
dsi,cua,, a;jué'; ja;ca,'as tis con', 'nis 'fid,-1au, (300)
kilOmetros.

15

Guion; dngeles i;le;quians guio; jmi,uigs jé,ca,to',

* 1414 'Nio'; ja;tons Daniel 7:13.
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1 Cayjags jnid, gueis, ijuig; caun, 1éi, jué',
a.dsi,g0's dsis: guions; angeles 1,quians guio; gué,
jmiuigs ja,con, dsa,. Co.'nid's a;jaun, gué, 1é;
jéica,td',, ia, cojaun, ca,'mias a,'is 'nei, dsis Dil..

2 Jaun, ca,jags jnid, jui,lia’; caun, jmini'y a,1é;
ni;'i; a,ré,con's quian's, si.. Ne, jmini'y a,1&; ni,'i,
jaun,, jme,tion, dsa, i,ca,tio's ne, Ja'; 'Lin's,, ne,
nio's quio's, ne, numero quid's lia', chein, né,.
Qui,le;chan'’, tsi;tons arpas™ a,ca,cué; Dil..

3 Tilin, 'é,; canto quid's Moisést dsa, i,ca,jme.ti,
quians Did,, quian's, canto quio's Guein, Ja', Cha',,
a;jud's:

'E; gué, jué'; a,jla', lin; ca.le;jé; a,ma,jmo's, ne,,
Te,gui's, Ditl, i,'Uan’, gué, lin,.
A.dsaus, atis lin; b, juis quiang',,
'Ne, Rags, quians ca.les;jé; juig..
4 ;'Ein, bd, 'éi, 1,tsd; jmesgons; 'ne,, Te,gui's,?
¢'Ein, ba, 1,tsd; jmesjuag', gué', jan,?
Ia, jan', 'ne, ba, ling's i,jnios.
Cales;jé; juig, quizjasléin, quijmesjuiin’, 'ne,,
ia, ma,ca,ré;jni, 'éi's a,qui.dsi’, 'ne,.

5 Cang, jaun, ca,jags jnid, guei's, i,juigs, ca,nid,
gua's, co,'nid', lesjua’s, ja,jnios gué,, ja.ré,' ma, jag,
dsaus a.li's, quian's, Dill..

6 Gud's jaun,, ca,'uin, guion; angeles i.le;quians
lesguio; jmiuigs. Le,qui', 'mi', lino jla',, a,tags
lin,. A,jme,ré,jén's le;dsis gué', né;, jme,l¢, jma';
CU.Nilg,.

15:2 griego: kithara. T 15:3 canto quid's Moisés: 'Nio', ja,tons
Exodo 15; Deuteronomio 32.
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7 Jaun, gué, jan, ja'; quén, i,tidbn, ne, ne,ta,,
ca,Cué'; le,jan, le,jan, ta,guion; angeles jmas;caun;
ni;uings ji'; a,1és cu,niog,, le,'a, co,'nid'; a,nei, a,'i,
dsis Ditl, i,chan, ca,lia’, co,tans,.

8 Jaun, ca.can', dsi,néi, gua's quian's, jme,ni,
a,;jas ja,con, a,jla', a;'uan’, Diu,. Ca.lia', i;jan,
tsd; 1€, dsiston's, ja;jaun,, ca.lia', ca,ré;'nias lesguios;
jmi;uigs a.le,quians ta;guion; angeles.

16

Ta,guio; jmi,uigs a,'é; Dit,

1Jaun, ca;nag; jnid, jag, tia, lin, i,jud', dsi,néi,
guad's, a,tsi's lesguion; angeles 'éis:

—O0,n0's nia’, 0,jen, ne,; gua'ss U; nei, a,'ls dsis
Diu, a,le;'a; ni;uings nés.

2 Jaun, ca,0,'in; jé.le,'uigs, dngel, jaun, ca,jein,
a.chi,'a, niuings quio's ne, gua's, 'ués. Jaun,
ca21e3]m3 dsa, 121e1qu1an5 1éi, qulo ]a 2 'Lin'sy,
lzlmezlu}n 2 1‘110 qu10 né3, qulzcaz I]lalz me llg 54
a,qui'; gué, hn3.

3_ Jaun, ca.jen; jé,ca,té; on; angel a,'a, Niuings
quio's ne, jmi;ni',. Jaun, ca.lé; jmi,, né,jag, ba, jmi,
'ans, jan, 'lag,. Ca,dsans ca,le;jin; ja', i,jme,chan,
jmini', jauns,.

4Jén3 bé4 lezjaunz Cazjen3 jélcaztéz 1'11’12 éngel a2'a4
Ni;Uings qulo 5, N€, jMmig, Cuds, Ne, 04tu; jmig, nés;
jaun, jma's; jmi, ba, qulzcazle3 ]an3

> Jaun, ca,nags; jud', angel iniogs gu. jmig,
ca,jud';:

Réz bé4 Céunlz 'nez ':[1, Dll,,l4 ]nlé5;
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'ne, ilins, i,jme;lin,,*

ia; a,né.qui,dsi', 'éi'; le,nés.
61a, ca,tein; 'éi, jmi, a,jme,'ans,

dsa; i;jme;tén, lesquidng's,

dsa; i;jme;qui,ca,'é, jag, quidng', né,.
Né; gué, né;, né,'ein's, jmi,,

ia; le;nés 'en, quio's ba..

7Ca,nags; jnia, jans jé, ne,chei,, i,jud's:

Dson'; le;nés, Te,gui's, Diu, 1,'Uan’, gué, lin,,
dsén', ba, qui.dsi, me, 'éi'; lia', con', dsi,tens,.

8 Jaun, ca,jen; jé,ca,té, quén, angel a,'a, ni;uings
quid's ne, 'iog,, jaun, ca.nji, 'iog, bi, a.dsiin’, dsa,
mi,giiig; quian's, si,.

9 Jaun, ca.dsin', calesjin, dsa, quian's, a,dséi,
gau, lin,. Jaun, qui,ca,'ag; dsa, 'lig's, qui,ca,'iin,
Diu, i,'ios bi, ne, jmi uigs jaun,. Tsé; cajmestsiin,
dsis, jua'ss cajmesjuiin’, 'éi,.

10 Jaun, cajjens jé,ca,té, 'nid, angel a,'a, ni;uings
quid's ne, nesta; quio's Ja', 'Lin's,, jaun, ca,té;tsi's,
qui,né'; ja,goin, jaun,. Dsa, né; qui,ca,quig',
le, tsi', a,cajmesui's.

11 Con', sid'; ca,'iin; 'lig's, Diu, i,quid's guei's,
i,juigs, ne, 'uigss aJle,quian,; jmiuigs, 'uigs, ia,
a liins 'mé's né,. La, tsd; ca,dsi;quéin's dsis jua'ss
ca,ti, a;jmo,;-dsdus.

12 Jaun, ca,jen; jé,ca,té, jné, dngel a,'a, ni,uings
quid's ne, cud; jué', Eufrates. Jaun, co.dsias
ca,ré;quéin; cuas jaun,, iajaun, ma,lés co,jnias,

16:5 A.lins, chogs, si, chistons jan,: “i,1én, co,tans,.
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caun,juis quein,ja,i;nio, rags.ijas;lén, té,le;ja,'ia,t
'iog,.

13Jaun, ca,jdgs ca,'uin, Un, jme,dsi, lin's,, i,jnid,
lia'; jnia, 1,jé's, ca,'uiin, jmasjan; juis mi,'0, ja',
dragon, mi,'o, Ja', 'Lin's,, quian's, mi,'o, i,té', dsa,
iz'éz jég1 azjuilgainz I’lé3.

14 Jme,dsi, i,lins je,na's, bd, 'éi,, L,quisjmos 1éi,
jué',, i,qui,dsislén, uing, ja;con, rags, quians dsa,
i,chan, ta;caun, mi,giiigs, ia;jaun, chislo's a.dsia,
'nei, jmig4 jué'2 jaun2 quio's Diu, i,'Uan’, gué, lin,.

15“Ré ]an 1 'nia’;ia; guion', jnia, con 2t1a2, nezjag4
b, jan, 'ang,. 'E, gué, dsen; jui,lia’, 121"e2]mo4 ne,,
121é5 11 tSin 54y COIl 2 tSEl3 I]O5 nellua 2 131]154 rezl]115 tE3
jags dsa, o.qui's; quid's.”

16 Jaun, qui,ca,liain'; rags, caun, ja,chei, Ar-
magedon quian's, jag; jmeis hebreo.

17 Jaun, cazjen3 Jéica té, guion; dangel a,'a,
ni;uings quid's, ca,'éin, d312gu1g2 Jaun, ca,né',
dsi,néi, gud's a,chi's guei's, i,juigs, jdg, a;jud', tid,,
a,jas ne,jta,, 1;jud's:

—iMa,ca,lé; ba,lt

18 Jaun, qui.ca.lé; sini's, ca,tétsi's, Co,Mmi's,,
ca.quia’; ni's. Ta,caun, gua's, "ué; qui,ca,jé',
ca.i;bis, "'ué; tid, lin,, ca.lia’; 'i,con', tsa; le;jaun,
jua'ss a.maibis, 'ué; ca.le; ca,ré;chan; dsa, ne,
gua's, "'ués, ia; a,ni, 185 gau, ca,lé..

19 Ca,lé; 'mis dso's, ciudad dsens, jaun,, jaun,
qui,ca,islé, juis 'ué; ca.le;jé; juig, ciudad jme;te;'i;

T 16:12 Co,'nid's lesjua'ss, caun, cosa a,tsé, 'i, jme.dsi,, a,ca,;jmos
Did,. 'Nio'; ja,tons Salmo 8:3; Romanos 1:25. ¥ 16:17 'Nio',ja,tons
Juan 19:30.
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mi,giiigs. Jaun, gué, ca,dsdu's dsis Ditl, Babilonia
jué',; ca,cué's copa a,'a, vino a,'i, 'mei, dséi, dsis.

20 Jaun, qui,ca,cuings; calesjé; ué; a,quile;qui's
j€s jmiini'y; cazlesjés ni;ma', né,, co.dsias ca,i;co's,.

21 Qui,ca,tang, ne, quid's dsa, mi,giiig; dsis
ca,ca's, 'mios lins, a,guei, jmastélau; kilo lia',
ca,mig,.§ Jan; b, le,jaun, quica,'ags; dsa, 'lig's,
'Hin,; Dilly, "Uigs, ia; a,Ca,86i', dsis jaun,, ia; a,ni, 18,
ca.l;juins, gau, jmi;uigs a,ca,lé;.

17

Jé.ca,is'én, 'los, juin', i;'nags quio's

1 Jaun, ca,jjas jan, angel 1ilé, guion,
i;jme,le;chan’, ni;uings 'éi,, ca,tsdg; jnia.:

—Nias, la, 'és, 'a, lia', 185 jmi, uigs a,'é, Dit, ne, 'ios,
juin', i,'nags quid's, i,guds ne, ja,te;'i; 'liong, jmig..

2 Cajlesjin, bd, rags, i.chan, ne, gua's, 'ué,
ma.qui,ca,nio'y jadg, quiain's, '10s, 'éi;; jan; ba,
le,jaun, ma,qui,ca,ré,;'ens dsa, i,tidn's ne, gua's,
'ué,;, quian's, vino a,co,nid'; dso, a.ca,jmos-dsdus
1054 'éis.

g]aun2 ca,jiog; angel, té,lia’, 'engs, le;quio's
Jme,dsi,, caun, 'ué; quein, co,'giogs. Ja;jaun, ca,té,
ne; Ca,jings, jan, 'i0ss, €0.dsiins, jan, ja's guén,
1;jniad, gau, jma's, i,le,dsis, guio, mi,dsi,, guia,; gué',
mi,jui;, i,jme;quians lidng, jag, lig's, lia', chein,
a,JM 0,5 a,liins Did, nés.

4 '1054 'éiz né3 re2111n54 quj.'z tSin'54 guélnz Siz,
quian's, a,'ui's. A,lés jla',, tio's, cusniog,, nicang,;
jla'; quian's, mig, perlas né,. Jan, gué, chi,chan’,

§ 16:211it. “a,guei, caun, talento lia', ca,mig,.”
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caun, copa a.és jma's; cu.niog, ré;a, a,lig's.
a;jmos-dsaus, quian's, jag; 'lig'ss a,niod's.

5Le,tons jag; ne, chi,quis, a;jud's: JAG; A,RE,;' MA,
BABILONIA JUIN', CHOGs, 'I0s, I'NAGs QUIO's
CHOGs, CA,LE:JE; NEs, A,LE,'TOG; NE, GUA's, 'UE,.

6Jaun;, ca,jin, jnia, '1054, a,'eins guas, quian's, jmi,
'anss 1,téns lesquid's Diu,,” quian's, gué', jmi, 'ans,
i;ma,jang'; jag, dsaus le;quid's Jesus. Jaun, ca,i,go's
dsi; gué, lin, ]melcazté2 ne; azjaun2

7Jaun, ca,jud'; dngel tsdgs jnid,:

—g'Ez 1€, dsi,gd's 'au’,? La, jué'4jnié2 jag: ré;'mas,,
0, Mid'; 'e; 1€, jang's 'i0s4 05, '€, gUE'; 1614 jang's tang;
Ja', Lin's, 1,jiogs i,cha, guios; mi,dsiy, i,1e,dsis, guio,
mi,jui; nés.

8 Ja', 'Lin's, i;né,jing's, nés, jme,;chan, 162]1]185,
ré,né; né; tsa; maschain,. La; jé;ma,0;'iin; uig2
ja.cazjein; chi,dsios,, jaun, dsidg, ja.dsis'éin,.
Dsisg0's dsis dsa, i,chan, ne, gua's, 'ués, ca.lesjin,
i,con', tsd, le;tons ne, si, ca,le; ca,nio; mi,giiigs,
mi,si, a,ré,bins a,leschan, dsa,; dsi,qui,dsi;g0's dsis
jé:ma,jiin, J&', 'Lin's,, 'uigs, ia, a,jme,chain,, tsds
maschain, ré,né,, la,ia, a,gudin, tangs.

9°Jag, la, cha, a,lé, le,nt, juilia’, dsa, i,mi', dsis:
jang's jag, dsaus guio; mi.dsi, ja',, co,'nid's guio,
dsi,con'; ja,gud, 'i0s, 'éi,.

10 Jan; bd, co,nid's guion, rags, a,jaun,.
Ma.i;gan's, caus 'nid, rags, 'éi,; jan, ba, igon,
ré,né;; jan, gué', i,tsd; ma,guans gué,. Jé,ma,té,
ré,guds 'éi, gué', né;, ca,tid, ba, ca,tiin, guas.

* 17:61it. “quian's, jmi, 'ans, dsa, jpiods.”
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174", 'Lin's, i;jme,chan,, i,tsd; chan, ré,né, 'éi,
gué'; né,, 1én, i,gon, i,ca,té, jyia; 1,0, NiO', riN's,
i,guions; 'éi, ba,. Jan, ba, dsidg, ja,dsi;'éin,.

12 "Alé; guia; mijui, anéjagss nés, co,mid',
gulan3 rags: i.tsd; mani, ja.le,goin,. La, 1eis
bi, 'éi's ca.tia, le;jaun,, né;jag, caun, hora, lia",
ma,quiain's, Ja', 'Lin's,.

13 Téin's caun, ta, co.dsias, 'eis caun, jag;, ton',
quisCués juisbi, quian's, 'éi's quio's cué's Ja', 'Lin's,.

14 Quisjmo; 'nei, quiin', quian's, Guein, J', Cha'..
La, Guein, J&', Cha', ba, i,1i';, ia, 'éi, ba, lins Juigs,
quidns calesjin, juigss dsa,; ton', liins Ragss quidns
ca,lesjin; rags.. Ca,lesjin; i,quian's, Guein,Ja', Cha',
né,, liins i,ma,quidin', i,ma,té's Did,, tidin, liin, dsa,
I,ré,ti's, quidins.

I5Jaun, ca,tsags; jnid.:

—]uhha2 a,lés ‘hong2 jmig, ja,gud, '10s, 'lin's,
aznezjag s N€s, C0,;NI0"; cazlesjé; go, dsa,, caslesjé;
nio'; dsa,, cazlegjé3 juig,, ca.lesje; j ]agl jmeis né;.

16 Jaun, jme;'iogs, dsa, i.,co0.'nid's a,lés; guia,
m121u11 12ne2]ag 54, jmes'iogs, Ja', 'Lin's, gué', né3,
jme;'niaiss 'i0ss 'éi,.  Co.dsias quistéi, co,mnid',
té,tsiin's, rés1is; quisquig'’s N, jaun, gué, dsag',
quian's, Si.

17 Ja, Dil, né; ma,jmos; dsis dsa, 'éi, juijmo,,
ca.le;jé; 'e, niogs dsis jmo,, ia;jaun, jmos caun,
jag: a.Cué; juisbi, a,goin,, cué's Ja', 'Lin's,, ca.lia’;
ca.dsiog; jmig, a,lesti; jag, quiod's Dil, a,ma,rons.

18 'Tos, i,né,jing'ss Né;, co.'nid'; ciudad jué',
ja.0, 'ags 'éi's ne, quid's calesjin, rags, ichan,
mi,giiigs.
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18

]é'lcazr]o'3 'ué; bi, quio" Babilonia
1 Cang, jaun,, cazjmg54 tdng; jan, angel sian',,
ca,sidin; guei's, 12]u1g3 1,'ios bi, 'éi'; a,'uain’, lins.
Ta,caun, mi,glig, ba, ca,tdg's a,co,tdgs co,né's
quio's.
2Quian's, jag, tid, lins, ca,jud's:
Ma.ca,i;'én,, ma,ca,i;'én, Babilonia jué',,
'ne, ca.lesjin; nes, je.na's, ba, ca,lés;
'mé; 'mas ja,ni', calesjin, nes, jme,dsi, 'lin's,,
ca,lesjin, nes, i;tans 'lin's, 1, 'gios.
3Ia, ma.qui,ma,'in'; ca,lesjé; juig,
Vino a,cajme;con, dsis a,qui,nid's jag, 1ig's,
quio's.
Ma.qui,ca,nio'; jag, rags. i.chan, gua's, 'ué;
quiain's, 10s4 'éi,.
Ca,lesjin; juilia’, dsa, i,i,nio, jmo,; 'ma's,
ma.qui,ca,ré;chd; cu, 'nios lin,
té,le; quian's, juisbi, a,ma,ijuins, yags.
a,j1a'; jmo,; roin,.
4Jaun, ca,nag; tdng; caun, jag; a,jas guei's, ijuigs,
a;jud's:
'Uin', 'nia’; jé, juig, nés,
con'; 'nia’; i,ling's dsa, juig, quidngs,
ia;jaun, tsa, le;{quen'4 'nia’, dso, a,'nos 105, Nés,
on; gué', tin'; 'nia’; jmi,uigs a,jas ]alcom2
>Ia; 'liéng;, lin; dsdu, 'i0s, Nés mazre2]u14,
néjag, ba, ma,té, ca,té, guei's, i,juigs.
Jaun, Dit, né; ma,dséu's dsis
ca.lesjé; a,'lig'ss a;ma,ré,cdin',.
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6 A,lejaun, cué's, 'nia’; 'ios, nés
juilia’; 185 a,ma,qui,ma,cué’s dsa, jiogs.
Qui', 'nia’, tins ju',
lia',; con', gué, a,ma,jmos.
Co.glin's, 'nia’; tin; raun, a,'1nios gué,
nid', copa quid's 'giogs,
con', gué, a,ma,cué's; i,sian',.
7Tui,lia’, a,1i, 165 ma,qui,ma,chain, jla'; a,roin,,
cozjaun, cué's, 'nia', jmi,uigs a,qui', dsis.
Ia, ma,jud', ba, juis té,dsis:
“La, guass a,lings jan, 'i0s, ragss,
tsd, dsa, 'nag, lings.
Tsds 0,1ig', nags, uigs lesqui', dsis.”
8'Uigs, jaun, né,,
C0.Ni04 CO,jmig, bd, jaslé, jmiuigs ja,coiny;
'mus, qUi's-'05, le;'0ins, nés;
jaun, gué, dsiin', co.nei'sa.
Ia, i;'uan’, lin; ba, Te,gui's, Diu,
Iqui,dsis 'éi's ja;coin, jmig, jaun,.

9 'Cn, g0,1s;, qui's-'0s cajlesjin, rags, quidns
gua's, 'ué; iqui,ca,nid'; jag, quiain's, 'i0ss 'éiy,
i,qui,ma,ca,ré;chdin; jla', quiain's,, jé,ma,ca,jag;
tsau, jme;ni, guei's, a;ma,qui,cau, quio's 'i0s,.

10 La, uing, ba, qui.dsisndus, quisjags g0's 'nios
lin,, jaun, jud's:

i'E. gud, juig',, 'e, gud, juig',

'ne, ciudad jué',,
'ne, Babilonia i;jme;'uang', lin; né;!
iQuian's, ca,tia, co.lag, ba,

guas uigs a,ré,'é, ja;cong'’,!



APOCALIPSIS 18:11 xlix APOCALIPSIS 18:16

11'Can, go,'is, qui's-'0; dsa i,jme,i,nio, jmos 'ma's,
ne,gua's, 'ués, 0,quio', 'éi,; ia, tsd; ma,'ein, leschan,
quisla; gué, ‘e, lios, iquians,:

12 ]jos, @,l€s cusniodg,, custiog, cang, jla';, mig,
perlas, ca.le;jé; nes, jui,lia’, 'mi'; jla',, juilia’, lino
quian's, seda a,'liong, nes, jnid,, a,'ui's, a,guéin, nés;
ca.les;jé; nes, 'ma, jla', né; a;ja, mijuig, ma,ro,;
liong, nes, cosas jla'; né,, jui,lia’; a,lé; ni;mus, a,1é;
ni;'ma. jla'; a,’ mu's,, a,1és ni,ni, 'ua',, a,1é; niyi,
niog, né;, ni;cang; marmol téng3;

13]jos, canela, calesjé, gué4 azja; Mizjuig, Ma,ro,
]uhha2 chenz, mirra, no's, m}Z]Lng né;; vino
quian's, no's, olivo; cuig, dse; quian's, trigo; ja',
né,, juilia’, ca,juis, ja', cha', quian's, cua,; ni,ni;
carrozas né,. Ca,le,jiogs dsa, mi,giiig, rin's, dsa,
I;jme,tis; ta, nes,.

14'La, jmig,jaun, gué, né3, jud', tsi's ciudad jaun,:
.Mazcazjma 3 ]alcong », ig, jla"

a.nis 185 j ]me1 ins 'au’, qué's,!
iA,C0.dsias ca.i;'én, jaun, ba,

ca.lesjé; a,jla',

a,jme;quens cu, a;jme,cha, quiang',!
Tsé; ma;0,lig', jmig, dsiang'..

15 'Dsa, i.qui;ma.jmo; 'ma's, ca.le;jé; a,nés,
i,qui,ca.ré;cha; cu, 'mios lin; té,le; quian's, 'i0s,
'6i,, qui,dsisndus wing,, quisjags g6's "Uigss jMi uigs
a,g0,'l; jaun,.

16Jaun,jud', tid,:

i'E. gué, juig',, 'e, gué, juig',,
'ne, ciudad jué',!
iIa1 ]me11é4 ]ulllla'z lins ]anz '1054 ]lénll
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I;jme,;qui’, tsin's, jla'; lin,
a;jme;jnia, 'ui'; quian's, a,guéin,,
I;jme;ré,lin, jlan'; quian's, cu,niog,,
ni,cang, jl4';, mig, perlas né,!
17;Quian's, ca,tid, co,lag, ba,,
qui,ca.dsa; ca,ag. a,jla'; a.quens 'lidng; lin,!
'Ca,lesjin, juidia’, i,i,quians ni;barcos, ca,lesjin,
gué, dsa, i,i,nio, ne, jmi;ni's, ca.lesjin, gué, dsa,
i,'nos a,dsi,nii, ne, jmini's, qui,dsi;ndus uing,,
18 jé;ma,ca,jdg; jme.ni, a.ma,quicau, quio's,
quisjud', tid, toin's:
—¢'E; ba, ciudad 1€, 1lesquin; quian's, ciudad jué',
nés?
19Jaun, qui,td's ti;jui; ne, mi,dsis, guioins,, qui's-
'023, A2jUd', tidy:
i'E gué, juig,, 'e, gué, juig,
ciudad jué', nés!
Quian's, ca.lesjé; a;jme;cha, quid's,
ca,réschds, cu, ca,lesjin; dsa,
iqui,le,'ios barcos ne, jmi;ni',.
iQuian's, ca,tia, co.lag, ba, ca,'en; jé,!
20La, 'nia',; né,,
i,chan', guei's, i,juigs,
jmo, 'mia’, 'io', ne, quio's juig, jaun..
Ca,lesjin'; gué', 'nia’, i,téns le;quid's Dity,
i,chen, quidins, i,qui,'é, jag, quid's né,.
Ia, ma,né,qui,dsis Diu, 'éi's ja;,con, juig, jauns,,
ma,né;jmesré; ca.le;jé; a.ma,jmai'’; 'mia’
jauns,.
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21 Jaun, ca,chdg's jan, éngel 'uan, ca,mig,
ni;cang, pa,, a.lés juilia’, 1é; ni;cang, éi's cuig,
'ls; ca,ton; ne, jmi;ni'y, cajud's:

Quian's, 'nei, uigs le,nés ba,
dsod; 'ué; jans,

Babilonia ciudad jué',,

tsd; masa,jaun, jua's, leschas,.

22 0,lig', jmig, tsd; masqui,né', a,jmo; dsa, Sons,
juilia’; jé, calle quidng',:

jui,lia’, sons, tsi;tons arpas,”
s0Ons, 'Ma,, SONs, )i, trompeta né,.

Tsas; masleschan, té;
Ltin, ta,; '1;jan,, ja,cong's;

tsd; ma,qui;né', mi's,
ni,cang, éi's cuig, 'is, ja;cong';
23si, nng'y;
jag: quio's '10s4,
quid's dsa, e'; i;jen’; gu,,
ts4; maso,lig', quisné';, ja,cong',.
Ia, dsa, dsens, jin, dsa, mi,glig;
jme,lin, dsa, i,qui;jme,jmo; 'ma's, quidng',,
ia,; ca;jme,gang', ca.le;jé; juig,
té.le; quian’s, a,chan, 'au’,.
2471a, 'éi, ba, ré,can', jmi, 'ans,
ca,lesjin, dsa, i,téns lesquid's Dil,,
i;ma,'é,jag, quid's né;,
quian's, ca.lesjin; i,ca,dsans;
ca;jme;dsiogs dsa,, ne, gua's, "ué;.

* 18:22 griego: kithara.
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19
1Cang, jaun,, ca,nag,lia'; 1é; jag, quid's juins lin,
dsa, i,tion's, guei's, i,juigs, i,jud's co,mi'ss:
jAleluyal™
Te,gui's, Dil, quidn, b, jniog, i.1id,,
i,ca,tin, gue; a;jmesjuag', dsa,,
i,ca,tin, juisbi, a,ndu; ne, 'éi's.
2Ta, dsaus, ton', dsi,tens, ba, 1é;
a,qui,dsiy; 'éi's.
Ia; ma,né.qui,dsi,; 'éi'
jaicon; 'i0s, 'lin's, juin',,
i,ma,ca,jme,'idg; ta;caun, mi,gulig;
quian's, jag; 'lig's, a,ma,qui,ma,nio's.
Jaun, 'niogs b, Ditl, ma,né,quion; 'ma's,
ja;cony 'i0s, '€i,,
ne, quid's jmi, 'ans, ca,lesjin, dsa, quidns Did,
I;jme,ti; ta; nes,.
3Con', sid', tdng; ca,jud's:
jAleluyal!
Tsau, jme,yi; a,con, '10s, 'éi,
ca.lia'; co,tans,.
4Jaun, né,, le;guidn,-quén, dsa, can's,, quian's,
gué', lesquén, ja'; i,tidn, le;ne, ne ta,, qui,ca,toin,
"ué; ca;jmesjuiin’, Dil, i,guds ne,ta,;, qui,ca,jud's:
—iA.méi;! jAleluya!
5Jaun, gué, ca,né'; jag, té, ne,ta,, i,jud's:
Jme,juin’, 'nia’, Diu, quian,
ca,lesjin'; 'nia’, i,jme,ti; nes,
ca,lesjin'; 'nia’, i,juin’; i,me’,
1,805 gain; 'éi,.

Jmig,ja;jen’, gu, Guein, Jda', Cha',
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6 Jaun, ca,nags jnia, co,mi's, a,né'; lia', né', jag;
ja.djtion'ss dsa, juins, lia', né', ja,ta', 1a's, pa, lins,*
juilia’; té,tsi's, co.mi's, quia’, ni's tid, lins, i;jud's:
jAleluya!

Ia; ma,gon, Te,gui's, Did, quidn, jniog,
i;’'Uan’, gué, lin,.
7 {Jui;jmo, jniog, 'i0";
0,'1)i05 0,j1)ias dsis,
jui;jme,juin', jniog, 'éi,!
Ia, ca,té, hora a,jen’,; gu,
Guein, Ja', Cha'..
Dsa, mi, i,jen’, gu, quiain's, né,
ma,chain, co,jniaisa.
8 Ma,n)ii, tsi;'mi', lino jla',
aztég5, a21e1j é3 lin3, azrézliinsz;.
(Ia, jui,lia’; tsi;'mi'; lino jla'; nés, co,'nid', juis dsaus
a.ma.quians dsa, i,téns le;quio's Dit,.)

9Jaun, ca,jud'; dngel ca,tsdgs; jnid,:

—Jmo, si, tiongs' “'E, gué, dsen; ca,lesjin, dsa,
1,té, jmig, ]a1]en gu. Guein, Ja'; Cha',.”

Jaun, ca,jud', tangs:

—]égl tis té3dSén'2 bé4 1a2 qu16|5 Dil’l4.

10 ]aunz Cazténz jniéz ja1tiéng2 tag4 éngel 'éiz
a;jme;jme;juiin’, jnia,. La,; ca,jud'; né;:

—'A; jmo, le;nés. Ia; jan, rin', 'ne, ba, ling,
12]m62t13 t81 ne, DIU4, tOI’l 2 1lng5 ]anz I'}Il 54 I‘in 2 nez
lzqulz éz ]ag1 04qu10 4 D1U4, qUIaII 54 12t01’1 2 ]1115 ]ag1
a,ré,'é, quid's Diu, a,tio'ss ne, si, la,. Jme,juin’, Dit,.
Ia, jag, dsaus quio's Jesus ba, a,'i, jme.dsi, quid's
]ullllalz izléz ]égl 04quié'4 Diﬁz}.

£
19:6 o; “lia’, né', liéng, jmig,.” T 19:8 lit. “a,ma,quian; dsa,
jnio's.”
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Dsa, i,n0s co,dsins, cua, tion,

11 Jaun, ca,jag, jnid, ré,na, guei's, i,juigs, jaun,
ca,jnias; jan, dsi,cua; tion,. Dsa, i,co.dsags, gué',
chen, Izreztl 545 Izdsau5 né;. Con', dsitens, ba,
qui,dsi,; 'éi's, jmo,; 'nei,.

12T4gs jme ne,, lia', tags si,; tio's, 'lidng, coronas
mi,dsis, ja.le;tons lia', chein,, jyia's, lia', 'giogs ba.
nii',, tsd, 'ein, i,sidn', i'.

13 Qui', caun, 'mi', chen's, a;né,jag, bd, ma,i.tia,
jmi,; a,chen, 'éi, gué', né,; Jag, quid's Div,.*

14 Chi,co'ss quid's 'éi,, té;ja.lén, juins lin; 'lidg,
quidns guei's, i,juigs. Calesjiin, le;qui', jma's 'mi',
lino tiog,jla'; a,le,jés, a,ca,uiin, qui,co,dsiins, cua,
tion,.

15 Mi,'0, 'éi, dsis, caun, a,lés lia'; 1&; ni;tdg, 'mu,
lin, a,;jmai', ca,lesjin, juig, ne, gua's, 'ué;. “Goin,
ne, 'éi, quian's, 'ma,'i'ss a,18s ni,ni; 'ua',.”§ Quistsd's
né,jag, ba, mig, uvas a,'i, nei, dséi, dsis Dit, 'Uan’,.

16 Ne, tsi;'mi', chen's,, ne, mi,quis, Né;, chi;tons
'a, lia', chein,: RAGs, QUIAN; CA,LE.JIN; RAGs,
JU1Gs, CA,LE;JIN; JUIGs,.

17 Jaun, ca,jings, jan, angel chéin's dsi,jo, 'i0g..
'Fi, né,; ca,jud’, tid, lin, quica,tsi's ca.lesjin, ja',
1,'ins guel's, dsi,guig,:

—I,nd's 'nia',, tion', 'nia', lo',, ia, lescha, ma; pa,
cué; Diu,,

18 ialjaun2 ton', 'nia’, qué's, jmél'3 r)is' )iy Tagsa,
Ni, ca,lesjin; juigs, 'lidg,, Nis cazlesjin, gué, dsa, bén,
né,. Ca.ia', Di, cua, né,, ni, dsa, i;jme,;co.dsags.
nés;; Ni, ca.lesjins gud, dsa,: lia', dsa, ijme,ti, ta,

¥ 19:13 'Nio', ja,tons Juan 1:1-14. § 19:15 Salmo 2:9.
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ne, juigss, lia', dsa, 1,tsa; 'ein, ne, jme,tis; lia', dsa,
I;juin’, lia', dsa, me',.

19 Jaun, ca,jings, i,té', J&'; 'Lin's,, quiain's,
ca21e3jin3 rags, chan, ta,caun, gua's, 'ué,, quiain's,
ca.lesjin; '1idg, qulam5 Ca,liain'; riin's, ca,jmo;
caun, jag azquun2 quiain's, 1,€0.dsins, cua,
quiain's, ca,lesjin, 'lidg, i,quiain's, nés.

20 J&', 'Lin's, né; ca,'néi's ba, co.dsias quiain's,
dsa, i,'é; jag: a,jui;gain, i;ma,jmos 'liong, 1éi, jué',
0,quio', 'éi,; ia, té,le; quian's, tsds; caun, o.dsain,
ca,jmesjniai,; jin, dsa,, cajmesgain,; dsa, i,ma,lin,
1éi, quians Ja'; 'Lin's,, i;ma,ca,jme;juin’, nid', quio's
'éi, né;. Leson; 'éi, co.dsias ba, ca,té,dsiins, té;jéin',
le,jaun; ja,'a, si; a,cau, quian's, azufre, a,jué'; lia',
jué', jmi,ni's.

21 Ca,lesjin, gué, rin's, 'éi, né; ca,dsain, quian's,
ni;tag, a,0,'ags mi,'0, 1,€0,dsins, dsi,cua, 'éi,. Jaun,
gud, qui,ca,gué's ca,lesjin, ja', i,'ins, lia’, mag', dsis,
iq I,ca.dsan; 'éi,.

20

Caun, meis ni,

1Jaun, ca,jings, tdng; jan, angel, ca,sidin; guei's,
ijuig;,  Chichan', ni; llave quid's ja;ca.jein,
chi,dsios,, caun, gué', cadena pa; quians.

2 Jaun, ca,jnai's i,té', ja'; dragoén, dsi,mi', 'Ons
'61,, 1,lins i,58;dsen; i,chen, Satands, jaun, ca,'néi's
caun, meis ni,.

3 Ca.liog's ja.ca.jein; chi,dsios,, cazjne13 ja;jauns,,
ton’; ca.tidng; caun. sello 1::11]aun2 tsd; maslé,
jmesgain,; gué, juig, a,cha, ne, gua's, 'ué,, ca,lia’,
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ca.dsin; caun, meis ni,. Cang, jaun, jé;ma,ca,dsin;
caun, meis 1i,, jaun, gué, chein', tang; co.'na..

4]::1un2 ca,jag; tangs; jnia, jalti(')ng2 ne,ta,; jajaun,
tlan 5 lzmazr]}z ]ulsblz azqu13d8123 81 3. ]an?, ba4 Ca2] ag3
]me2d312 quio's dsa, i 12qu12ca2qu1 dsa d3121ag4 ne,
U1g54 1a1 azqu:lzcaz]ang:’, ]ag1 dsaU5 qu105 ]eSUS,
0,quio's jag, quid's Diu, né,. Tsd, ca,jmesjuiin’, Ja',
'Lin's,, On3; gué', ca,gue; té;tons, 1€i, quid's, dso',
chi,quis, on; gué', co's, gu; nés. Jaun, ca,jen's, tangs
'éi,, ca,ré;goin, quiain's, Cristo caun, meis 1i,.

5 (La, callesjin, gud, 'lag, sidn', gué', né,, tsd,
ca,jein's, ca,lia', ca,dsin; caun, meis 1i,.) Co,'nid',
ajaun, ba, le;jua's, jé,le,'uigs, asjen’s, 'lag,.

6 {'E, gué, dsens, 'e, gué, jnids, juilia’, dsa,
i.quen', jé;le,'uigs, asjen's, dsa.! Ia, ja,con, 'éi, gué,
né3 tSé3 ma3]ul5biz 'iO3 ]elcaztéz téng3 'mﬁ3. Dsaz 'éiz
gué, né; léin, jme.dsa, lesne, Dil,, quian's, le;ne,
Cristo, ton', goin, jan, quiain's, 'éi, caun, meis 1i,.

7]e1ma21]12 caun, m815 I]lz ]aunz, ]aunz gUé4 Chen 2
tang, Satandas ja,ré,jniis,

8 a,0;'iins, dsisjmes;gain,; juig, ta,quén, qui's,
quio's gua's, 'ués: ca,té, ja,chei, Gog quian's, Ma-
gog.* Ja;jaun, gué, né, chiliain's a;jmo, caun,
jag: a;jmos 'nei,. Ljuins lins 18,, lia', ja;1é, mi,tsag,
a.cha, chei's, jmi;ni's.

9 Jaun, ca,i;léin, ta,caun, juis con', 1; i, gua's,
'ué3, jaunz Cazjézlil54 le3lég'3 ja1tion'54 dsaz izténs
lesquid's Diu,, co,'nid', juig, ciudad a,nio; Did..
Jaun, quisca,séi', si, guei's, ijuigs;, ca,dsiin’,
COzY)ei'ss.

* 20:8 05, “Magog ja.gon, Gog”. 'Nio'; ja,;tons Ezequiel 38:2 - 39:16.
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10 Jaun, i,sé;dsen; i,ca,jme;gaus quid's dsa,
'éi, né,, i,'%in, ja,'a, si, a.cau, quian's, azufre,
jaima,'ens, Ja'; 'Lin's, quiain's, dsa, 1,'6, jag
a,jui;gain,, a,nag; uigslia', "'ué,-jmi, ca,lia'; co,tans,.

Jé.té;dsis, 'éi's nesta, tiog; azjué Y

11Jaun, ca.jag; tang, ca,jnia, caun, nesta, jué',
tlogz, ]aunz Cazling54 lzguas ne4t81 Ne4 elz CaZCLHIIgg,
gua's, 'ué; quian's, guei's, dsiguig,, ca.lia', tsa,
masja,ca.dsau's.

12 ]al]aun2 gué4 ca,jingss calesjin; lag,, lia',
i,can's, lia', i,me',, jnidi, tidin, ne4 Diu.. Jaun,
qu1zcazn1a3 mizslz rezbins. COII 2 Sla 2 Ca2n1a3 m12812
a.leschan, dsa, co.tans,. Ca,tédsis, 'éi'sja;con, 'lag,
lia', con', 1€;5 ca,jmos; le;jain, le,jain, con', 185 1e,tons
ne, mi,si, jaun,.

13 Cayjin', jmini's cajin', 'lag, i,jme;tion's, jé,
jaun,; qui,ca.jin', 'Mu; quian's, gué', Tau, 'Niosa
qui,ca,jiin’, 'lag, ijme;tion's, ja;jaun,. Jaun,
ca,té,dsis, 'éi's quio's le;jain, le;ain, lia'’, con',
1é5 a,ca,jmos.

14Jaun, qui.isgan's, 'Mus; quian's, Tau, 'Nios' ja;'a,
si,. Co,'nid'sja,'a, si; jaun,, 185 jé,ca,té, tang; 'mus..

15 Jui,lia', i,tsd; ca.dsdn', chi;toin,; ne, mi,si,
a,chan, dsa, co,tans,, ja,'a, si, ba, ca,is'iins.

21

Caun gua'’s; 'ué; 'mi, quian’s, caun, dsi, 'mi,
1Cang; jaun,, ca,jag; tdng; jnid, caun, gua's, 'ué;
'mi,, caun, dsi, 'mi, tdngs, ia, jé;le,uigs, dsi, quian's,

T 20:14 griego: hades, co,'nid', a,jud',, ja;quid', lag..
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gué'; le,'uigs, gua's, 'ué; co.dsias ca.i;'én, ba, jaun,,
on; gué', jma', jmilni'4 mascha, né..

2]aun2 ca,jag; jnid,” Juig, Cludad Jnids, Jerusalén
"mi,, a,ca,jnia, ca,sio; guei's, 12]u1g3 ne, Did,. ]ma2
ma,lés co,jniass jla" 11n3, ne,jag, ba, ]an2 dsa, mi,
1,ré,lin, quians dsa, ne'; i,li's, jag, qu1a1n 54

3Jaun, ca,nag; jag: a,jas ne,ta, ca,jud', tid,:

—Jag,, ma,guds ba, Diu, jin, dsa, mi,giiig,. Jin,
'éiz 'iz COztan54 bé4 Lél’lz dsaz 'éiz dsaz ]u1g2 qUiéins,
jaun, 'miogs bd, Did, jme;quiong's, a.léin, Diu,
quidins,

4 Jaun, quischi; jme;ne, 'éi, ca.le;jé; jmig,
azlel'ég4. TSé3 ma31e3Cha2 gué4 'mlll'g., on; gué|2
jua'ss Nés quistén's gué, dsa, qui',-'023, ON; gUE', Nés
i;niois, gué, chain, 0,1, dsis, on; gué', lescha, jua's,
qui'; uigs quid's. Ia, co.dsias ca,ni, b, caslesjé; ‘e,
a;jme,;cha, le,jyias.

SJaun, ca,jud'; i,guds ne,ta;:

—La, jag,, jmos, jnid, a,'mi, ca,lesjé,.

Ca,jud'; jans:

—TlOIlgs ne, Siz, ial ]égl dsaU5 azrézti'54 béz; laz.

6Jaun, ca,tsags; jniad,:

—Ca,lé;. Jnid, ba, 'éi, iling; Alfa quian's,
Omega: i,ling, i,le;ne,, i,ling; jé;ca,to', né,. Juilia',
i,ré,quein, dsis, cués, jnid, a,'in’, 'éi, jmig, a'ia,
o,tu, jmig, a,le;chan, dsa,, onsjua's, a.cha, quin,
'I;caun,.

7 ]uhllalz izcaztié|3, azlé1I]ei3 Cué54 jniéz Cazle3jé3
a;nés, jaun, jnia, ba, léng, Diu, quidins, 'éi, gué',
1éin, chi',-guein, quidngs.

21:2 Cha;, a,lins, chogs, si, me',, a,jud's: “jnid,, Juans,, ca,jags.”
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8 La, jui,lia’; dsa, i,tén's, jui,lia’, dsa, i,tsd, 'én,,
juilia’; 1,1i,'nios, jui,lia’; i;jme,dsians rin's,, juilia’,
i,nid's jag, a,tsd, dsitens, nid's, juilia’, itin, mis
a,chan, dsis, jui,lia’, i,jme,juin’, dit, lag,, calesjin,
1,€0,jmos ]ag1 té;jag: nés; cazle3]m3 dsa, nés tiin,
dsi;1éin, jai'as sl a.cau, quian’s azufre, a,lés
jé.ca,té, tang; 'mus.

Caun, Jerusalén 'mi,

9 Jaun, ca.guan; jan, angel i,1é, i,guion,
i;jme,le;chan’, guio; niuings le,can', les;guio;
jmi;uigs jé,ca,to'; 'éi,, cajud', cartsags jnia,:

—Njias, 1a, 'in, jnid, dsa, mi, i,1é, dsi,i,gu, Guein,
Ja'; Cha'..

10Taun, ca,jiog; a,'engs, le;quio's ]mezdsiz, ca,té,
jalé; ma', jué', a,yeis. ]al]aun2 ca,'é; Juig, Jnios,
Jerusalén, a,si0s guel 54 12]u1g3 ne, Dil..

11 A,jnid, tags 'nios lin, quian's, a,co,tdgs quid's
Diu,, a,jnid, co,tdgs co.'né's jui,lia’, jnia, ni,cang,
jla'y, jui,lia’; ni;cang, Jaspe a.ré,jé;lia'; 1é; ni,'i,.

12 Le;lag'; juig, jaun,, chi's caun, ni,'ia’, pa, lin,
aMeis, ale;dsis; guias-tin, 0,né, tidn, guias-tin,
angeles 0,'né,. Qui,le,tons 0, né,lia’, chen,le;guias-
tin, tsi;jon, Israel.

13 'Nis 0,'né, le,dsis, té,le; ja,'ia,t 'iog,, nis gué',
té.le; ca,ton, norte, 'nis gué', té,le; ca,ton, sur, nis
gué', tang, té,le; jarin, 'iog,.

T 21:13 Co,'nid', lesjua'ss, caun, cosa a,tsd, 'i, jme.dsi,, a,ca,jmos,
Did,. 'Nio'; ja;tons Salmo 8:3; Romanos 1:25.
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14 Jme,lé, guia,-tin, 'uigs, ni,'ia’, juig, ciudad
jaun; ne, jaun, qui.le,tons lia', chen, dsa, guia,-
tin, i,chen, quidns; Guein, Ja', Cha'.

15 Chi,chan', angel i.dsias jnid, jdg: quiang'ss
caun, ni'ma, azquiog2 dsa, 'éis, a.és jma's
cu4n10g4, .512qu13qu10g3 'éi'; juig, jaun,, ca.le;jé;
0,Né, quid's, dso',; ni,"ia’, né,.

16 Ta,caun, juig, jaun, 1é; cha, qui'ss, co,jaun, ba,
', con', cu,. Ca,quiog, 'éi's ta;caun, juig, quian's,
'ma,'éi'; jaun,. Jaun, jme,ca,té,rons, 'éi's, ca,dsiog;
tin, meis ré,dsi, tin, id,lau, (2,200) Kilémetros
con', té,le; jang,juig,. Con';jaun, ba, jans, ca,dsiog;
té,le; ', quian's, gué', té,le; neis niogs juig,.

17 Jaun, ca.quiog, 'éi's jmd's ni'ia’,.  Jaun,
ca,dsidg; caun, 'nid,-lau, ré,dsi, té,laus,-quén, (144)
].éz, 'éi'?, qu16|5 dsaz mizguig3, 'éi|3 azjmé'z él’lgel tal.i

18 Ni,'ia', né;, jme,lé, jmad's quian's, ni,cang,
jaspe; ta,caun, ciudad gué'; né;, jma's cu,niog,
jma's, a,tags lia', tags ni,"i, ré,jé;.

19 'Uigss ni,'ia’, ciudad né,, qui.ré,lag, quian's,
ca.lesjé; nes, ni;cang, jla',.

Jé.le,'uigs, ré,lag, quian's, jaspe;

jéica,té, tin; né,;, quian's, zafiro;
jéica,té, 'nis né;, quian's, dgata;

jé.ca,té, quén, gué',, quian's, esmeralda;
20jé,ca,té, mid, ré,lag, quian's, Onice;

jéica,té, jnéi, gué', né,, quian's, cornalina;
jéica,té, guios tang,, quian's, crisolito;

jéica.té, jyia; né;, quian's, berilo;
jéica,té, ni; né;, quian's, topacio;

¥ 21:17 o,, “'éi's quid's dsa, mi,gliigs, co,'nid', 'éi's quid's dngel.”
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jé.ca.té, guias; gué', né,, quian's, crisoprasa;
jéica,té, guias-caun; né,, quian's, jacinto;

jéca,té, guias-tin, gué', né,, rélag, quian's,

amatista. )
21Ta,guias-tin, 0,'né, né;, jme,l1é, mig, perlas, ia,

jma,céaun, 0,né, jme,lé, jmasca,mig, perla. Calle
dsens, dsi,jo, juig, ciudad jaun,, jme,;lé, cu,niog,
a.le,jé; né,jag, ba, ni,"i, ré,jé,.

22 Tsd, ca,jags jnia; 'i,caun, gud's, jua's, chi's jé,
juig,, ia, 'giogs ba, Te,gui's, Div, 1,'Uan’, gué, lins, 'éi,
bé,, quiain’s, Guein, Ja', Cha’, liin; gud's quié'5

23 Ts4, 512 quid's 'iog, ons gue 2 Sl quid's tsi’,
nid' 5 qulo sJuigz jaun,, ia, quian's, a,Co,tags co.me’,
quid's 'niogs ba, Diu,, ]mo5 jnia, ]aljaunz, qulan 54
gué', Guein, Ja', Cha',, i,lins co,'nid', si, ni,tsis.

24Taun, qui,i;nio, ca.le;jé, ]u1g2§ jaitags si quid's
'Giy; qu12]a31en2 rags: chan, gua's; 'ué;, qui.le,quians
a,jla'; quio's jé, jaun..

251ia', 0,lig', jmig, tsd; jndgs 0, Né, a,jmi,, ia, tsa,

ERCE 'ué, lescha,.
]aljaun2 qu12d313to sa Caslesjé; azjla'y, a,quens
quid's juig, a,te,'i; gua's, ué;.

27La, ja;jaun, tsa, qui,dsisto's, 'i;,caun, a,1€,'iogs,
on; gué', 'i,jan, dsa, i,qui,jmos a,0,gui's, i,;jui,gan,
né,. Jma's lia', con', i;ma,tion's, le,tons lia', chein,
ne, mi,si, a,leschan, dsa, co,tans, quid's Guein, Ja',
Cha', ba,, jma'; lia', i,'éi, ba, dsi.len; ja;jaun.,.

22

Cuds ja;,nis jmig, a,chan, dsa,

§ 21:24 A.lins, chogs, si,: “ca.lesjé; juig, a,;ma,lon,.”
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1Jaun, ca,'é; dngel caun, cuds ja,nis jmig, a.chan,
dsa,, a,ré,jé; lia'; 1é; ni,'i,; a,jas ja.lé, ne,ta, quid's
Diu, quian's, Guein, Ja', Cha',,

2 a,nis dsi,jo, jé, calle dsens, quid's ciudad jaun..
Lia', ca,ton, jmig, cua; né,, dsis, ni;'ma, a.chan,
dsa,;™ a,'ags guias-tin, nes, mig,, jmasca,nes, mig,
le,'1; tsi',.t Mog's, gué', né;, jmos ta,; a,'lon, ca,le;jé;
juig,.

31a, ja;jaun, gué, nés, tsd; masjag, uigslescha,. Jé,
juig, ciudad téstsi's, ne,sta, quio's Didy, quid's Guein,
Ja'; Cha', né,, jaun, quijmesti; dsa, quidins nes,.

4 Ja,jaun, jag, dsi,ne,, quiscan, lia', chen, 'éi,
le,tons chi,quis.

5 Tsd; masa,'ué, cha, ja;jaun,; le,jaun, gué',
téng3 juillialz iztiél’l|5 ]a1] aun, tSé3 ma3Siz niltSis 'ni(j's
quid's, ons; gué', si, quiod's 'iog,. Ia, 'yiogs ba,
Te,gui's, Dil, téi, si, ja;coin,. Jaun, qui;goin, jan,
ca,lia'; co tans,.

6Jaun, ca,jud', dngel ca,tsdg; jnid.:

—J4g, dsaus a.ré.ti'ss ba, la, ajuig, jnid,
ne,. 'Niogs bds Te;gui'ss, ilins Diu, i,cués bi,
jme.dsi, quio's dsa. 1,qui,'é, jag, 0.quid's, 'éi, ba,
ma,ca,chein, dngel quidins né,, a,ca,jmesjniai,; ne,
dsa, i.quijme,ti; nes,, ca.le;jé; 'e, niogs 1€, i's, ta,.

Ni's, ta; guan’, bd, Te,gui's, Jesucristo
~ 7—iJaga! Di'ss ta, 1a, b, guidng's! {'E; gué, dsens
1,tOn'; juis jag, a,ré,'é, quid's Diu, a,tio's, ne, si, 1a,!

* 22:2 05, “a,jds ja.lé, nesta, quid's Diu, quian's, Guein, J&', Cha',.
Dsi,jo, jé, calle dsens, quid's ciudad jaun,, con', gué', lia', ca,ton,
jmig, cuds; nés, dsis, ni,'ma, a,chan, dsa,.” T 22:2 0, “a,'ags mig,
guias-tin, rdun,, co,rdun, le,'1, tsi',.”
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8 Jnid,, Juans,, jnid, ba, ling, i,ca,jdg,, i,ca,nag,
ca.le;jé; cosa né.. Jaun, jme,ma,né,jag;
ma,né,nags, jaun, ca,ton, jnia, 'ué; ja,tion, mi,tag,
angel, a;jme,jme,juiin’,.

9La, jaun, ca,tsdg; jnia.:

—'A; jmo, le,nés. Ia, jan, rin', 'ne, b, lings,
i,jme,ti, ta; ne, Dil,, ton', ling, jan, rin's, rin', 'ne,
izquizléz jég1 04qu16|4 Dil.,l4, qUian'54 izténlz jlhs jég1
a,tio's, ne, si, la,. Jme;juin’, Dit..

10JTaun, jud'; tsdgs jnid,:

—Tsa; 1€,'ma, tei, jag: a.ré,'€; quio's Dil, a,tio's,
mi,Si, ré,bins la,. Ia; ma,ja,quians ]mig4 jaun..

U Tuilia’, 12]m05 a.'lig's;, caun, ]uh]mo23 a,'lig'.z;
]UhIIa 2 lzrez I]104, caun, ]ulllmez I]1013 Lezlaunz
gueé', tangs, juilia'; 1.nis juis co.dsaus, juini, lia',
ma,l)i,; jaun, juis co.dsaus; jaun, juilia’, ilins
1,jpids, caun, jui,leins, ba, ré,jniois.

12 —iDS(’)nlz bé4 I]i'54 ta1 guiéng'4! Quion54 'lia'54
premio quios; dsid's cué,le,jan,le,jan,lia', con', 185
ma.jmos.

13 Jnid, bd, lings Alfa quian's, Omega; ile,ne,,
j.zjélcazt0’|2 né3; izlez'uig54, izjé1cazdsan3 téng3.

14'E, gué, dsensjui,lia’; i;ma.le,jé; tsin's,, ia;jaun,
bda, yei; bi, a,tiin; ni,;'ma, a,le;chan, dsa,, a,tiin,
dsistoin's, le;04'né, juig, ciudad nés.

15 Ca,'né, bd, tion's, juilia', ilins lia’, lins
dsisji'ss, juilia’, itin, mis a,chan, dsis,# juilia’,
L,qui,nid's jag, 'lig'ss, juilia’, i;jme.dsians rin's,
juidia’; i;jme,juin’, diti, lag,, ca lesjin; gué, i,té, dsis
qUizjmezgans I‘in'54, aquizjm()z:; jég1 tezjégl né3.

¥ 22:15 griego: farmakeia.
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16’Jnid, Jesus, ma,ca,tsing, dngel quidngs, a,jang's
jag, dsaus nésja,con', nia', ne, ca,lesjin; gua's. Jnid,
ba, hng5 lia', cho's, lia'; tsi;jon, Rags, David, jan; ba,
ling; Neis '16g; i,tdgs quio's.

17 Jme,dsi, Jnios, quian's, dsa, mi, quidns Guein,
Ja'; Cha'; jua's:

—Nia5.

Le,jaun, gué', jui,lia'; i;nags jud', i.nés, juijua’s,:

—Nia5.

Chi,jua’, 'ein, i,ré,quein, dsis, juijia,; chisjua’,
'ein, 'nio,, juija,'én's jmig, a.leschain,, onsjua's,
cha, quin; 'i;caun..

18 Ca,lesjin, i,nags jag; dses a,ré,'¢, quiod's Dil,,
a,tio's, mi,si, la,, 'és jnid, jag, dsaus la,: chi,jua’,
'ein, cazjmo3 )agss CON', l'é5 jag: a,ma,tio'ss, Dit, ba,
jmesjué'’; jmiuigs quid's lia'’; con’; 1&s le;tons ne,
mi,Si, la,.

I9Né,jua’; 'ein, gué', ca,jnid',, ca,jmo; me', ]ag1
azre2 'é; ne, si, la,, Did, ba, jpia‘’, azjmelcaztun2
quid's ni;'ma, a,chan, dsa,, quian's, gué, quid's
ciudad jpios a,le;tons ne, si, la,.

20 Izjéng'5 ]égl dsaus 1a2 jualz:

—Dso6n'; b, ni's, ta; guiong's.

Ajjaun, gué', dson',. iDid's 'ne,, Te,gui's, Jesus!

21 Jui;jme,gu'ss bd, Te,gui's, Jesucristo ca,lesjin's
'nia’s.

Co,nés,.



Ixv

Jag: 'mi, a,;ma,lis, quian’s, Diu,
New Testament in Chinantec, Tepetotutla
(MX:cnt:Chinantec, Tepetotutla)
copyright © 1994 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Chinantec, Tepetotutla

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Chinanteco, Tepetotutla [cnt], Mexico
Copyright Information

© 1994, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Chinantec, Tepetotutla

© 1994, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/cnt
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

Ixvi

2014-04-22

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 30 Dec 2021
5c52af9e-3086-5d57-9b7e-2e495fea8899



	APOCALIPSIS

